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Kyŭiti Nohara 


Al Karaj Legantoj 

Okaze de eldono de la lasta volumo de Kroniko Japana 

el la tradukinto 



„La Reganto de la Lando de Levi- 
ĝanta Snno al la Reganto de la 
Lando de Subiranla Suno—Cu vi 
fartas bone?” 


Ĉi-tio estas la unuaj linioj de la letero, 
skribita de la japana regento Syotoku Taisi 
al la ĉina imperiestro Jang-ti de Sui (Zui no 
Yddai), okaze ke oficiala sendito estis sen- 
data al Ĉinujo por la unua fojo, en la jaro 
15 de !a 33a Mikadino-regantino Suiko Tenno 
(6G7 p.K.) Kompreneble la adresito devas 
esti kontenta pro ĝentila saluto de la fremd- 

landa suvereno. En la fakto, tamen, tute 

* 

male, la ĉina imperiestro indignis. Laŭ „Kroniko de Sui-dinastio,“ Jang-ti 
grumblis: „De nun, oni ne akceptu maldecan leteron de barbaroj."-—Efektive, 
Ĉinujo estas la unika civilizita lando en la mondo; ĉiuj allaj landoj estas 
barbarujoj. Spite de sia barbareco, oni kuraĝas levi sian ĉefon en la egalan 
pozicion kun la Filo de Ĉielo mem. Ho kia impertinentaĵo ! Kia ofendaĵo!— 
Tio eŝtas kialo, ke la Cina imperiestro indignis. Megalomanicca pensada 
okupis tiamajn (eĉ ĝis modeme) ĉinojn tiamaniere, pro troa fiereco pri civilizo 
de sia propra lando. 

Sed tio estas nenio eksterordinara, nenio karakteriza al la popolo de la 

I 

memnomita „Civilizita Mezolando" de la aliaj tagoj. Sennombraj ekzemploj 
de la similajo estas troveblaj en la historio de Eŭropo kaj Ameriko. 

La antikvaj judoj taksis sin kiel elektitan popolon de la Eternulo. Ce ili,. 






















la vorto „alinacio“ estis samsignifa kun „malpiulo.“ Estis (ne anstataŭigu la 
finaĵon per „as"l) same ĉe Eŭropanoj. En iliaj lingvoj, „koloraj (ne blankaj) 
rasoj" estis io malsupsrhoma. Jesuo Kristo instruis al ili, ke ĉiuj homoj estas 
kunfratoj. Sed ili praktikadis la instruajon laŭ sia oportuneco nur al la 
blankuloj. Kampatindaj afrikanoj estis elĉasitaj kvazaŭ sovaĝaj bestoj, kaj 
vendataj en Ameriko. Idoj de la piaj puritanoj uzadis ĉashundojn kontraŭ 
cnlandaj indiĝenoj. luloke en la Oriento, ĉe enirejo de parko apartenanta 
al „Iuita teritorio,“ troviĝis iam (antaŭ ne tre longe) anonctabulo, kun vortoj: 

„Cinoj kaj hundoj ne povas eniri,“ en eŭropa lingvo. La subtenanto de la 
Ligo de Nacioj, la protektanto de la internacia justeco, iam permesis al si 
„invadi“ la landojn de hindoj, de birmanoj, de boeroj, ktp. ktp. Sed li neniom 
sin riproĉis, ĉar la invaditoj estis ne-eŭropanoj. 

La reĝino Liliokalani devigite forlasis la patrujon, kaj la lando Havajo 
fariĝis teritorio de „la lando de libereco,“ sed neniu riproĉis ĝin, ĉar kanakoj 
estis brunhaŭtaj. Usono helpis al Panamo sendependiĝi de Kolombio, kaj tuta 
Eŭropo kaj AmerĴko cstis indiferentaj, sed kiam Manĉukuo deklaris memsta- 
recon, la tuta mondo ektumultis pro severa riproĉo, ĉar Japanujo, la lando de 
flavuloj, rilatis al la afero. Kiam Cinujo koncesiis la duoninsulon Rjootoo 
(Liootung) al Japanujo, la tri eŭropaj potencoj, Rusujo, Germanujo kaj Franc- 
ujo, „bonvole konsilis” al Japanujo, ne aneksi la teritorion el la kontinento, ĉar 
tio kaŭzas minacon al la paco de la Oriento. Kaj tuj post kiam Japanujo 
redonis la duoninsulon laŭ la konsilo, Rusujo „luis“ la saman teritorion; 
Germanujo „luis“ Cing-taŭ’n; Francujo „luis“ Kvang-ĉoŭ’n; Anglujo „luis“ 
Veihajvej’n. ĉi-tiun fojon, tamen, neniu potenco „bonvole konsilis" al' ili ne 
„lui“ la teritoriojn, ĉar ili ĉiuj estis blankuloj. 

La lando de libera komercado vendadis opion al ĉinoj. La ĉina aŭtoritato 
ne deziris ke sano de ilia popolo estas viktimigita pro profito de alilandaj 
komercistoj, kaj rifuzis aĉeti la venenon. Tiam la lando de libera komercado 
sendis batalŝipojn kaj frapis la obstinulojn, kaj deprenis de ili la insulon kiel 
punpagajon. Ci-okaze, neniu psnsis ke ĝentleman'eco de sia patrujo estus 
difektita, ĉar la ĉinoj estis ne-eŭropanoj. „Estas ankaŭ multaj aliaj faroj...; 
kaj mi supozas, ke se ĉiuj el ili estus skribitaj detale, la tuta mondo ne havus 
lokon por la skribataj libroj." Sed jam estas sufiĉe. Mi ne celas kritiki la 
farojn de la blankaj nacioj en estinteco, kiujn ili mem konsideris tute justaj 
antaŭ Dio. Mi nur volas klarigi al vi jenon: Ĉlu nacio aŭ raso, kiu estas 
iro fiera pri sia propra kulluro, kaj ne scias ke alia nacio aŭ raso havas 
ankaŭ sian propran kuUuront emas konsideri sin mem la unika civilizito, kaj (463) 3 






ĉiujn aliajn barbaroj, ntalj>iuloj, aŭ io malsuperhotna. Tiele trompis sin la 
antikvaj ĉinoj, la antikvaj judoj kaj la modernaj blankuloj. 

La ideo de la antikvaj japanoj estis malsama. Kompreneble, ili ankaŭ 
estis fieraj pro sia propra kulturo. La nacia religio eĉ faris ilin kredi, ke ili 
estas aparte kreitaj kaj speciale favorataj homoj. Sed aliflanke, ili bone scii?, 
ke ..transe de !a maro troviĝas lando de trezoro" (t.e. civilizita lando). Ili ne 
konsideris ĉiujn aliajn naciojn tute senkulturaj barbaroj. Kontraŭe, ili bone 
sciis, ke estas necese alpreni kaj nsimili alinacian kultiiron por plibonigi s-an 
nacian vivon, spirite kaj materiale. Eĉ la malgrandaj ŝtatoj en Kore-duon- 
insulo, kiuj politike depe.adis de Japanujo, estis alte taksitaj, ne nur kiel 
tr.butantoj de valoraj lokaj produktaĵoj, sed ankaŭ kiel kontribuantoj al la 
progreso de civilizacio. 

La grar.da patrioto kaj reformisto Syotoku Taisi intencis ekhavi senperan 
komunikiĝrn kun Ĉinujo, kies scienco, literaturo, arto, industrio kc. estis ĝ’s 
tiam enportataj perc de la koreaj ŝtatetoj, kaj tiucele li deziris amikiĝi kun 
la ĉina kortego. Bedaŭrinde, tamen, la ĉina kortego estis tro aroganta por 
interr lati egalrajte kun „Ia barbnroj." 

Tio okazis en la jaro G07 (j. 1267 post surtroniĝo de Zinmu Tenno, t.e. j. 
15 de la Mikadino Suiko Tenn5'', ke la oficiala sendito unuafoje vizitis la ĉinan 

ĉefurbon. Kaj 13-jarojn pli malfrue, en la jaro G20 (j, 28 de Suiko Tenr.6), 

* • 

kompilado de la libroj; „H!storio de la Mikadoj," „Historio de la Provincoj," 
„Historioj de Omi, Murazi, kc.“ estis kompletigataj de la kronprinco Syoto’ u 
Taisi kaj la ĉefministro Soga-no-Umako. Kredeble, lasaĝaj diplomatoj bor.e 
sciis, ke la korprofunda tradicia antaŭjuĝo ĉe 1’ ĉinoj ne estas facile venkebla, 
kaj pro tio, por ekkonigi ilin pri ekzisto de la alia egalrajta regno, esias necese 
montri al ili nian nacian historion, kiu supreniras ĝis la mondkreiĝo. 

Manuskripto de „Historio de la Mikadoj“ kc. estis konservitaj en la domo 
de la ĉefministro. Pli malfrue, tamen, en la jaro GM (j. 4 de K\vogyoVu 
Tenno), ili estis forbruligataj de la ĉefministro Soga-no-Emizi, escepte de 
parto de „Historio de la Provincoj.“ En la tempo de Tenmu Tenno kaj Dito 
Tenno, komisionoj estis plurfoje organizataj por rekompili la historion, kaj 
fine en la jaro 720 (4-a jaro de Yoro-epoko en la regtempo de Gensy6 Tenno), 
„Kroniko Japana" (originala titolo Nihon-gi aŭ Nihon Syoki) estis kompletigata 
de la princo Toneri lcaj aliaj lernintoj. Gi tiam ekzistis el 30 libroj da ĉefa 
teksto kaj 1 libro da genealogiaj listoj. La genealogia libro jam perdiĝis, kaj 
ni havas nur la ĉefan tekston. 

«k 

Krom tio ĉi-supre dirita, nia „K. J.“ havas aliajn signifojn. A1 la popolo 


4 C464) 












ĝi fstis la sankta biblio: ĝi enhavas ĉiujn tradiciajn rakontojn pri kreo de la 
lando, origino de la lando, agoj de Dioj, deveno de la nacio kc., kiuj faris 
fundamenton de la nacia religio. Al la reganta klaso, ĝi estis la direktilo de 
administrado: ĝi enhavas la profetaĵon de la Sundiino pri „ĉiam prosperonta 
estonteco de la imperio, regota por ĉiam ekskluzive de la rekta linio de Ŝia 
idaro mem,“ kaj la historion de „^a fondado de la imperio sur la vasta kaj 
eterne daŭronta bazo,“ kaj de la regmaniero d;j la imperiestraj prapatroj, kiuj 
„plantis la virton profunde en la koron de la popolo.“ Mallonge dirite, oni 
povas trovi en ĝi, „la csencon de nia floranta nacieco,“ kaj elĉerpi de ĝi „la 
fundamentan principon de la edukado" (ne nur de la popolo, sed ankaŭ de la 
reganta klaso). Tio estas kialo, ke „la kurso pri Nihon Syoki“ estis oficiale 
organizita de tempo al tempo en la kortego, por esti ĉeestita de ĉiuj alterangaj 
ŝtataj oficistoj. 

* * * 

* * 

Karaj fremdlandaj Esperantistoj! Eble vi nun povas konjekti kion celas 
kaj al vi atendas la tradukinto de „K. J.“ Kompreneble, vi jam ne konsideras 
nin barbaroj kiel la iama ĉina imperiestro, nek malestimas nin pro flavo de 
la haŭto. Sed bedaŭrinde ĝis hodiaŭ nur iomete da ciferoj japanaj estas 
konataj de vi fremdlandanoj. Miloj da turistoj venas ĉi-tien ĉiujare. Kun 
admiro ili rigardas la monton Huzi, la templon Nikkd, la budhan statuegon 
en Nara, kc, kc.; kun intereso ili observas la komercajn kaj industriajn cent- 
rojn en Osaka, en Nagoya, kc. kc. Sed ĝenerale pro malfacileco de la lingvo 
—precipe de la lingvo skribita, ilia observo psnetras neniom pli profunden ol 
la supraĵo de la nacia vivado. 

Por pli bone ekkonigi vin pri vera stato de nia lando, estas necese, ke 

ni Esperantistoj prezentu al vi materialojn, per kiuj vi povas facile esplori la 

* 

tiel nomatan japanan spiriton, t.e. nia nacia karaktero. Kun tiu celo ni inten- 
cas eljapanigi aŭ elĉinigi n’ajn plej gravajn literaturaĵojn, ambaŭ klasikajn 
kaj aktualajn. Mia verko estas ties unuafoje aperanta elizemplero. 


KRONIKO JAPANA tradukita de Kyŭiti Nohara 

Vol. I (93p.), Vol. II (122p.), Vol. III (168p.)—po 1 usona dolaro aŭ egalvaloro 
afrankite II— PM. 

Vol. IV (164p.) 1.50 usonij dolaroj [01 ^VcJl^') 

Vol. V (252p.) 2.30 usonaj dolaroj CPf^JEĴiS^ilA-IIS, tM) 


Eld. de Japana Esperanto-lnstituto, Tokio, Hongo-Motomati C^tSS) 5 








Tulomu MaEDA 


Parolas pri la Nuntempa Ukiyoe 



Sinsui: Papera Lanterno (1930) 


Krom la malnova t. nr ukiyoe ek- 
zistas ĉe ni koloraj bildoj per ligno- 
gravurado’ verkitaj de niaj nuntempaj 
pentristoj. E^tas du specoj de ili. Unu 
estas farita sub la pentrado kaj propraj 
gravurado kaj presado dc pentristo 

mem, precipe de la eŭropa skolo.” La 

* 

bildo estas nomata sdsaku-hanga, origi- 
nala gravuraĵo.® La alia estas farita 
de specialaj gravuristo kaj presisto laŭ 
pentraĵo de pentristo, precipe de la 
japana skolo, sed ankaŭ kelkaj pent- 
ristoj de la eŭropa skolo faras tion. 
Mi tie ĉi nomas la duan specon nun- 
tempa ukiyoe kaj nur iomete parolos 
pri la unua. 

La kolora lignogravurado, kiu sek- 
vas la presadon de ukiyoe plenflorinta 
dum epoko Edo, iom post iom perdis 


sian ekzistrajton paralele kun la prosperiĝo de aliaj presteknikoj"* kaj estis 
ŝanĝataj por t. n. trikromio”’ aŭ <:>i^se/-prĉsado. La presado kolora laŭ la 
supre menciitaj novaj teknikoj prosperas en diversaj kampoj pro malmulta 
koito. Sed, malgraŭ tia nefavora situacio, kelkaj pentristoj provis verki^ 
lignogravuraĵojn kun arta valoro. Flanken lasante diversajn frontispicojn® de 
gazetoj, ni rigardas kolorajn lignogravuraĵojn de Goyd Hasiguti, jam mortinta, 
kiel la unuajn nuntempajn ukiyoe. La nombro de liaj gravuraĵoj tiaj estas 
malgranda, kaj mi mem vidis _nur kelkajn, tamen la malnovaspektaj unikaj 
koloroj, precipe flaveverda, ankoraŭ restas en miaj okuloj. Li pentris precipe 
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6 (466) 5. 
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pn virino. E1 la gravuraĵoj de la vivantaj psntristoj, tiuj de Sinsui Ito estas 
plej ŝatataj de la amatoroj.’ 

Laŭ libreto el gravuraĵeldonejo Watanabe apud la bulvardo Ginza en 
Tokio, la mastro, vidinta iun rnanpentrajon de Sinsui ĉe belarta ekspozicio, 
instigis lin eldoni !a pentrajon kiel lignogravurajon ĉar ĝi tre konvenas por 
gravurajo. Tiele aperis lia unua kolora lig ’.ogravurajo nomata “ Taikyd ” (1916) 
—kontraŭ spegulo. La bildo montras gejŝeton en ruĝa nagazyuban, longa sub- 
vesto. Prof. Huzikake, fama «ferjoĉ-studanto, ĉe Tokio Imperia Universitato, 
alte taksas ĝin, dirante ke ĝi povos longe resti kiel majstraĵo de Sinsu'. Antaŭ 
ol Sinsui komencis eldoni la serion “Gendai Bizin Syŭ”—kolek o da modernaj 
belulinoj, li verkis plurajn lignogravurajojn pri persono aŭ pejzaĝo. E1 tiuj 
ĉi frutempaj verkoj, “Mayu 2 umi” (1927?)—farbo por brovo—estas plej ŝatata. 
La blldo montras aktorinon tualetantan en buduaro teatra, kaj malhela- ruĝo 

formanta la fonon donas multe da ĉarmo al la bildo. Kvankam oni ne ofte 

# 

parolas pri ĝi pro tio, ke la virino ne montras sian vizaĝon, ankaŭ “ Date- 
makino Onna ” (1921)—virino kun daiemalzi, speco de zono—estas sufiĉe bona 
gravura o, ĉar la dorso de virino en rozkolora nagazyuban, longa subvesto, bele 
plenigas la bildon, la komponado' de ko’oroj estas simplaj, la linioj nigraj 
gracie fluas. La supre nomita serio “ Gendai Bizin Syŭ ” entenas bildojn de 
du apartaj tendencoj: unu precipe temas pri persono kaj la alia ha\^s man- 
pentrajajn elementojn en la fono.' La komeicaj ses bildoj el la serio apartenzis 
al !a unua, kaj ekde la sepa bildo entenas la serio ankaŭ bildojn de la dua. EI 
la unuaj ses bildoj, “Gihudy6tin” (1930)—speco depapera lanterno—estas plej 
fama. En la bildo, junulino de momovoare, speco de hararanĝo por virgulinoj, 
staras i>endigante supren paperan lanternon en somera vespero. Mirinda estas 
la traktado de !a pentristo por la fono: la trionon, de supre al malsupre, li 
plenigis per bruna sudare, speco de ekrano el bambuo, kaj la reston, escepte 
de la lanterno kajda persono, tute ŝmiris per nigro. Kontraŭ tiu ĉi fono, la 
kolorriĉa lanterno kaj la blanka plenprofilo de la junulino en blua kimono tre 
bcle reliefiĝas.'’ Tie ja aperas tia kolora efekto kian manpentrajoj neniel 
povas. “Kaya” I92f))—moskitovualo—havas simplan komponadon” tamen 
estas bona kiel gravurajo. 

La supre menciita scpa bildo estas “Yu no Ka” (1930)—ordono de 
varma fonto, kiu esta.s parto de manpentrajo de Sinsui ĉe belarta ekspozicio. 
Junulino tute nuda jus eliĝinta el varma fonto inter rokoj viŝas sian piedon 
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psr viŝtuko. La koloro estas iom hela, tamen kontraŭ la fono el rugo de 
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acerofolioj, helgrizo de akva vaporo kaj bruno de rokoj, reliefiĝas ŝia blanka 
korpo antaŭ blua akvo. La bildo cstas tre eleganta, kaj la nuda korpo e.tas 
nature pentrita, do neniom da malbeleco, kiu ofte aperas ĉe tiaj gravuraĵoj. Ni 
ja ofte vidas nudojn’ ĉe nuntempaj tikiyoe, sed plimulto el ili estas malbelaj. 
Tie ĉi mi volas diskuti la konturan linion de korpo ĉe ili. Ce nuntempaj 
ukiyoe oni desegnas ĝin per tri rimedoj. Unue, per nigra aŭ kariiokolora 
linio oni desegnas vizaĝon tamen montras la konturon' de korpo nur per 
kavaj lininoj kaŭzitaj de forta premado sur papero. Tio celas montri 
molecon aŭ la atmosferon de akva vaporo, sed mi pensas tiun ĉi rimedon 
nenatura. Sinsui iam uzis ĝin kun malbona efekto. Due, oni desegnas la 
konturon unue per nigra linio kaj plie aldonas karnokoloran linion ĝuste siir 
la nigran aŭ tuj apude de ĝi. Ankaŭ tio donas malbonan efekton. Trie, 
oni desegnas sole per nigra aŭ kamokolora linio, ĉu dika aŭ maldika. Mi 
peasas la trian rimedon plej bonefekta kaj natura. Sinsui montris^Ia korpon 
en “Yu no Ka” per la dua kaj tria rimedoj, tamen tie ne mankas natureco. 
Kiel jam supre dirite, ekde “Yu .no Ka” Sinsui komencis enkonduki man- 
pentraĵajn elementojn en kelkajn gravuraĵojn, nome ĉe ili persono kaj fono 
du pe necesas montri la enhavon de temo, dum antaŭe li ŝmiris la fonon nur 
per unukoloro. Sajnas, ke la amatoroj postulas tian tendencon, tamen per tio 
mi Uvazaŭ vidas nur reprodukton de manpentraĵo kaj ne gravuraĵon. Se 
mankas, sen tiaj rimedoj, temoj por gravuraĵoj precipe pri virino, tio e^tas 
problemo studi. “Akibare” (1930)—serena aŭtuna tago, ne el la supra serio, 
estas simila al parto de iu manpentraĵo de Sinsui ĉe belarta ekspozicio kaj 
ne havas efekton kiel gravuraĵo. Plie mi aŭdis, ke “Hubuki” (1930)—neĝblovado 
—estas ŝatata de la amatoroj, sed mi mem ankoraŭ ne vidas ĝin, do nenia 
kritiko. Lastatempe Sinsui ŝajne transiris al pejzaĝoj kaj senvivaĵoj.'* 

Rilate al Sinsui, mi dcvas paroli pri Kiyosi Kobayakawa, kiu havas tiel 
intiiTton rilaton kun Sinsui. Kobayakawa iom malfrue komencis verki gravu- 
raĵojn, kaj la serio “ Kindai Ziseisyo ”—la moderna moro—eble estas lia unua 
verko, kiu konsistas el ses folioj kaj estas daŭrigita pcr du-tri aldonoj kiuj ne 
estas tiel bonaj. La unua, por la serio, aperis “Horoyoi” (1930)—ebrieto, kiu 
montras junulinon kun tonditaj haroj en okcidenta vesto, kaj de ŝiaj fingroj 
.spirale levas sin eĉ fumo de 'cigaredo. Malhelruĝa fono akcentas ĉarman 
efekton. Mi mem ŝatas “ Hitomi ” (1931)—pupiloj—el la serio. Ĝi montras 


8 C468) 1. 


2 . 


3. mVDo 
















m 


vizaĝon de junu- 


lino, kaj sur la 
fono de malhela 
indigobluo' mal- 


dense falas neĝ- 
buletoj. Supre 



Hasui; Ponto Kintai (1924) 
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nigra kaj karnokolora linioj Iroviĝas ĉe la nazo. Aparte de la serio, estas 
trio de gravuraĵoj pri virinoj (1934). Jen nemulte da koloroj eble pro malkara 
prezo, tamen tie vivas la karakterizo de Kobayakawa. 

Veninte al tiu ĉi punkto mi volas kompari la gravurajon de Sinsui kun 
tiu de Kobayakawa. La impreso el la gravurajoj de Sinsui estas senmova 
be'o. Oni kvazaŭ sidas kontraŭ klara kaj paca lago. Inverse dirate, ia fiksita 
tipo ŝajnas aperi pro nemulte da movo. Aliflanke el la graviu*aĵoj de Kobaya- 
kawa venas impreso de movo. Ŝvebas la moderna odoro. Oni kvaz?ŭ vidas 
la maron. Aperas karakterizo por ĉiu vizaĝo de personoj. Tamen lia tekniko 
por gravurajo bezonas pluan disvolviĝon. Kiun oni devas pli alte teksi el la 
<lu, apartenas al ĉies gusto. 

Krom la du pentristoj supre menciitaj, Kotondo (aŭ Genzin) multe verkas 
gravurajojn pri virino. Estas bedaŭrinde, ke liaj verkoj, laŭ mia juĝo, iom 
malsuperas la supre menciitajn gravuraĵojn, sed estas amatoroj, kiuj p i ŝatas 
Kotondo. Liaj jientritaj virinoj havas unikan koketecon. Li verkas ankaŭ 
nudojn. Komei Takahasi verkas nudojn krom pejzaĝoj, sed ili estas malbelaj. 
Syunsen Natori \erkis multajn portretojn de nuatempaj aktoroj kaj ankaŭ pri 
virinoj; la valoro de la lastaj gravuraĵoj multe malsuperas tiun de p-^^rtretoj. 
Oni diras. ke Koka Aamamura estas lerta pri la portreto de aktoroj. Krome 
gravuaĵojn de niaj famaj pe.itristoj, ekzemple de Syŭh6 Yamakawa, Insy6 
Domoto, Timetomi Kitano, ktp., mi vidis, tamen la nombro estas malgranda. 
Povas esti, ke pliaj pentristoj verkas gravuraĵojn en Osaka, okcidenta centro 
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tie nia lando. Troviĝus iuj, ĥiuj ns scias ke Sentaro hvata, ilustristo,’ verkis 
jTj- 3 ^vuraĵon de ‘ Tumekiri * —ungojn tondanta virino. Tonfioyo ^inbo, iiustristo,. 
eldonas la serion “ Gendai Bizin HŭzokuAa la moro de modemaj belulinoj— 
ekde lO.IS. Sayume Tatibana \erkis kclkajn fjravuraĵojn unikajn taniea kun 

iom da malsaneco. 

Nun mi tr.uisiios al pejzaĝoj. Oni devas nomi Hasui Kavvvase veterano 
e a tiu ĉi kampo'; lia nomo, Hasui, estas bone konata tra la mondo. Se oni 
vidos liajn ĉiujn pejzaĵojn tiel multajn, tiaj, kiaj povos pluvivi po^t lia morto, 
estos eiektitaj. Nun li pentras pri Koreujo. La supre menciita Komei Taka- 
hasi verkas ankaŭ pejzaĝojn. Piie kelkaj personoj verkas gravuraĵojn pri 
pcjzaĝo aŭ “floro kaj birdo,” scd mi ne mencias iliajn nomojn. Mi nur 
aldoaas, ke nokta sceno de “Dotonbori” (1928\ amuza kvartalo en urbo 
Osaka, verkita de Kone-n Uehara, e^tis trikromie reprodukita en The Ncw 
Woodcut, printempa speciala numero de Tite Studio, 19.30, en Anglujo. 

Ŝajrias, ke pentristo' dc ia okcidenta skolo, kiu sin ne okupas pri sdsaku- 
han^a, originala gravuraĵo, agas en tiu ci kampo kiel fiŝoj ekster akvo. EI 
gravLiraĵoj de Himsi Yosida pri mcntoj, oni povos eiekti keikajn bonajn, tamen 
ne malmultaj ŝajnas' esti reproduktoj de simpiaj akvareioj.- Mi ankoraŭ ne 
vidas pejzaĝojn de Torazi Isikavva, scd liaj virinaj korpoj ci ia serio “ Razyo 

i 

Zyussyu ”—dek nudaj virinoj—bezonas pii da studo el la vidpunkto de gravu- 
rado, kvankam povas esti ke amatoroj postuiis tiajn. En la jaro 19.‘)1 Inosuke 
Hazama komencis eldoni serion memore al sia restado. en Eŭropo; tiuĵ ĉi 
gravurajoj eble apartenas al sosaku-hanga. . Kazuma Oda ja verkis pejzaĝojn 
por lignogravuraĵo, sed li estas tre fama pro litografajo* pri pejzaĝo aŭ 
persono. Liaj litografaĵoj havas artan valoron kaj apartenas al sosaku- 
hanga. 

Ĉe la fino mi iomete tuŝos sosakii-hanga. Mi ne mencias ia nomojn, tamen 
sufiĉe multaj pentristoj de la okcidenta skolo kaj specialaj pentristoj-gravuristoj 
verkas sdsaku-hanga. Gi estas ordinare presita nur po kelkdek ekzempleroj 
pro la karaktero de la tekniko, do ĝi ne distribuiĝas al multaj personoj. Kosiro 
Onzi, kiu verkas iom similajn al ukiyoe, presas malmultajn ekzemp erojn per 
si mem kiel sbsaku-hanga kaj plie presigas multajn per la mano de specialaj 
presistoj. Li verkis gravurajojn, kiuj havas multe da dekoraj elementoj. 
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T. T.^guĉi 


La Klimato de Nipponlando 

en Historia Epoko 

# 


I. Meteorolo^ia Kroniko. 


Kian klimaton niaj prapatroj travivis kaj kiamaniere la 
klimato interrilatis kun nia nacia historio ? 

Esplori la klimaton de la historia epoko estas tre interese 
de multaj vidpunktoj, de socia kaj natura sciencoj, precipe 
de la meteorologio kaj klimatologio. Kaj plie por eviti 
aŭ malgrandigi la veterajn katastrofojn venontajn, estas 
necese ke ni pristudu la klimaton de la malnova 'tempo. 

Sed tre bedaŭrinde, iii ne havis sufiĉajn kompilaĵojn pri la 
veteroj antikvaj. Do, de antaŭ kelkaj jaroj, mi okupadis min, 
laŭ oficiala ordono, kompili meteorologian kronikon kaj en 
la lasta printempo ĝi estis eldonita kun la titolo, Nippon 
Kisyo-Siryo ” (Meteorobgia Kroniko de Nipponlando).'" 

La kroniko entenas kelkajn miljarojn, de la plej malnova 
historia epoko ĝis la 20-a de la Meizi epoko (p. K. 1887) kaj ĝi 
priskribas rimarkindajn meteorologiajn fenomenojn, referen- 
cante ĉirkaŭ kvincent malnovajn skribaĵojn, en dekkvin 
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ĉapitroj: 

1) Tifonoj kaj rraganoj 

2) Pluvegoj kaj superakvegoj 

3) Severaj fulmotondroj 

4) Tromboj kaj kirloventoj 

6) Senpluvecoj 

G) Longedaŭraj pluvoj 

7) Grandaj neĝfaloj 

8) Hajlaj suferoj 

9) Prujnaj suferoj 

10) Nuboj rimarkindaj 

11) Ĉielarkoj kaj Halooj 


(1333 historiaj materialoj) 


( 668 „ ) 

( 704 „ ) 

( 101 „ ) 

( 266 „ ) 

( 75 „ ) 

( 386 •„ ) 

( 186 „ ) 

(52 ) 

( 136 ., ) 

( 207 „ ) 


ik-4c 



ir.o MCD 


* kompilita kaj eldonita de Centra Met. Obs. kaj Mara Met. Obk 

marto, 1939. 1 volumo, 26xl9cm, 770 paĝoj, aldono, 103 paĝoj, nevendata. 















12) 

Nebulegoj 

( 18 

11 

) 

mib 

13) 

Aŭroroj nordaj 

( 79 


) 


14) 

Sezonoj pri ĉerlzfloro kaj 


- 




neĝfalo 

( 567 


) 


15,: 

Strangaj falaĵoj' 

( 1.37 

II 

) 


Sumo: 4916 materialoj. 

II. La klimato en historia epoko. 

Uzante la historiajn materialojn, ni povas entrepreni kelkajn 
studojn pri la malnova klimato. Mi esploris tri temojn kaj 
prezentas ĉi-tie la rezultatojn. 
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A. “ Yakubi ” (La malfeliĉa tago) 

Laŭ* ia malnova onidiro, la ducent-deka tago, kalkulite 
de “ Rissyun ” (La kvina tago de februaro en la nuna Gregoria 
kalendaro) estas nomata “Vakubi” (En ordihara jaro, la 
dato okazas en la unua de septembro) kaj en la tago detruema 
uragano ĉiujare okazas. Eĉ nuntempe kelkaj homoj kredas 
tradicie la onidiron. 

Sed la severaj tifonoj, kiuj detruis la Kwant6-distrikton en 
sept. 1917, kaj Kinki-distrikton en Sep. 1934, ktp. okazis en 
la lasta dekado de septembro, do la homoj inklinis supozi 
ke “Yakubi” aŭ tifona sezono malfruiĝis jaron post jaro 
kompare kun la tempo, kiam oni elpensis la “ Yakubi ”. 

Ĉu ĝi fakte malfruiĝis aŭ ne? La problemo koncernas 
al la klimatianĝo en la klimatologio. Do mi esploris la 
flankon, uzante la materialbjn skribitajn en la ĉapitro I) de 
la kroniko. Mi ekzamerŭs ĉefe la materialojn en Kioto- 
distrikto, kie estis nia ĉefurbo dum longa tempo, ĉar oni 
povas kolekti la plej precizajn kaj longtempajn materialojn. 
Mi kalkulis la okazojn de la uragano kaj niontris la rezultaton 
per tabelo ĉi sube metata. 




Datoj 

Nombroj 


Ofteco de la severa uragano en Kioto distrikto 
en Aŭgusto-oktobro en 638-1882 p.K. 

Vlll. 29~ 070 19 13-- 18~ 23— 28— 078 — 13— 
24—28IX. 2 '^'"' 17 22 27 X. 2 ^^^^ 12 17 

4 9 11 20 21 22 18 17 18 12 9 


^ 473 ) 13 













Ni vidas en la tabelo la fakton ke la uragano okazis plej- 
niulte en la dua kaj lasta dekadoj de septembro sed ne en 
“Yakubi”. ' 

Konklude mi prezentas mian opinion, ke “ Yakubi ” ne 
estis ura.c;ana tago malfeliĉa. 

B. Floradsezono de ĉerizo en Kiolo. 

Depost tre malnova tempo, la ĉerizflcro {Pnirms yedoensis, 

Prunus suhhirtella ktp.) estas karese amita de niaj prapatroj, 
kiel la nacia floro. Ni legas multajn legendojn pri ĉerizfloro 
eĉ en la plej malnova kroniko. 

Ĝenerale la ĉerizo floras havante rilaton al la printempa 

varmeco. Lad la rezultatoj de fenologia studo, pli varma 

temperaturo en fruprintempo plifruigas la floradon. jĵl^ 

« 

Do la flordato estas utila materialo por la studo de la 
printempa klimato. 

Mi kolektis eri la lironiko centdudek materialojn en ĉirkaii 
mil jaroj, de 812 p.K., en kiu jaro Impcriestro Saga ordonis 
unuafoje la florfeston cn Sinsen en ĝnrdeno de la palaco, ĝis 
1864 p.K. 

Ekzameninte la materialojn mi faris du tabelojn. 


Tabelo I. La meznombra dato de la florado. 

.larcento (p.K.) 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 Meze 

Dato (aprilo) 12 13 16 17 17 16 13 17 14 - 13 15 


Tabelo II. Ofteco de flordato en Aprilo. 

Dato (aprilo) 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 
Ofteco (%) 2 2 4 6 7 9 10 9 6 5 4 4 3 3 2 


Ekzameninte la tabelojn, unue mi eksciis ke la florsezono 
ne estis malsama en ĉiuj jarcentoj kaj la meznombra dato 
estis preskaŭ konstante je la 15a de Aprilo, kaj due La 
ofieco de la fiordato en malnova tempo tute koincidas kun 
!a nuntempa observado de J^ioto Meteorologia Observatorio. 

Do konklude ni povas supozi ke la klimato de printempo en 

# 

Kioto e.stis preskaŭ konstanta kaj sama al tio de la nuna 
14 C474) tempo. 



PiUlo 











C. La neĝfalo en Edo (Tokio). 


MHi En la dokumentoj pri Tokuf?awa-ŝoguna registaro, ni legas 

multajn materialojn koncerne al la unuaneĝfalo en Edo-epoko. 

m 

Laŭ la familia kutimo de la Tokugawa-oj, Gosanke, la tri 
proksimaj parencpj, donacis al la ŝoguno, kiam oni havis la 
unuaneĝfalon, florojn kaj fruktojn kiel esprimon de la deziro 
por lia bonsano. 

Plifrua unuaneĝfalo okazas kun plimalvarma vintro, do la 
priskribo pri neĝfalo montras iom la vintran klimaton. 

En la kroniko, mi citis centdek tiajn materialojn, de 1C63 
ĝis 1862 p.K. 

ISIo Uzante ilin mi faris jenan figuron, en kiu la absciso’ 

montras la jaroa kaj la koordinato la daton. , 

(30 signifas la 30an de Kov;.iitro, do 40 signifas la lOan de decem- 
bro, ktp.) 
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La punktoj grupiĝis en la inklino montrita per punktlinio. 
WĴ91 Do mi supozas ke la unuaneĝfalo ŝanĝiĝiŝ per ia periodo, 

tamen kia'o de la.periodo ne estas simple solvebla. 


Ci tlun verketon mi dediĉas al la bedaŭrata S-ro K. 
Cujuki, la fondinto de la gazeto “Orienta Kulturo”.—T. T. 


Jk‘ 



i 

i 


C475) 13 



















KRESTOMATIO KRESKANTA (3) 


VIDAĴOJ. EL LA VOJO 
DE LA DOLOMITOJ 

El ITALAJ TURISMAĴ KRONIKOJ 

* 

Sur la verdaj paŝtejoj interplektiĝas «irlandoj blankaj, 
purpuraj, lazurai; vitejoj formas altajn festonojn el branĉoj 
kaj folioj. La AIpoj rapide malaltiĝas al la Antaŭalpoj kaj 
ĉi lastaj al la montetoj, kiuj milde mallevi as. Funde, tre 
.malproksima estas la ebeno, kaj transe la Adriatiko, alkiu 
ĥore alfluas ĉiuj ĉi riveroj, kiuj ĉi tie naskiĝas kaj mal- 
supreniras kantante tra la valoj. De la firmaj vertoj kiuj 
sole staras en la purega ĉielo, la senmezura seno de la 
altecoj ŝajnas kanti himnon mirindan kaj fortoplenan. 

Ciuj plej malnovaj kronikoj konsente rimarkigas la miron 
kaj la kortuŝon de la barbaroj venantaj el la nordaj landoj, 
kiam, trapasinte la malfacilajn intermontojn, turnis la mirl- 
gitan rigardon al la fabela ĝardeno, pri kiu kantis en la 
longaj vintraj vesperoj la bardoj je densaj hararoj, bruligante 
la bonodorajn abioŝtipojn. Italujo! Dolĉa, pasianomo! 

.Sude ce urbo Bolzano, la vojo, belega pro siaj panoramaj 
aspektoj, pasas ĉe la piedoj de la impona kastelo de Cor- 
nedo, laŭ la mallarĝa interkrutaĵo de Valo de Ega, en kies 
fluejo profunda kaj sovaĝa bruas !a torento, penetras en la 
valon surprizante nin de tempo al tempo per la altegaj 
apikaj muroj, per la perpendiklaj tavoloj de la porfiraj 
rokoj, krutaj pro la superforto de la akvofaloj, kiuj, per 
jarmila persistemo, kapablis erozii, malakrigi, glatigi, kavigi 
ĉi tiun rokon diamante malmolan. 

La ombroj verdaj, malhelaj de la arbedoj mildigas el la 

Itnlaj Turi«niaj Kronikoj estas disaŭdigataj ĉiusabate de la 
itala radiostacio Komo II. La presitajn tekstojn de la paroladoj 
oni povas senpage ricevi de Radio Stacio EIAK, “ Esperanta Voĉo 
Via Montello, 5, Roma (Italujo). 

. Dolomitoj estas grupo da kalkŝtonaj montoj el la Sud-Tirolaj 
Alpoj. En la lasta mondmilito, ĉi tie okazis severaj bataloj inter 
16 C476) la aŭstroj kaj la italoj. 
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ranclo de .'a komicoj la lumon, kiu el la alto de la lazura 
ĉielo malsupreniras en la profundegaĵon. Kie la vojo, sen- 
ĉese supreniranta, eliras el la porfiraj ravinoj, la bildo 
mildiĝas per la arboriĉaj montetoj, en kies valetoj grupiĝas 
tie kaj tie ĉe la tordo de la torento, malmultaj ĉarmaj 
dometoj, antikvaj forĝejoj, bruaj segilejoj, fumantaj amasoj 
da karbo, vilaĝoj kaj montrestadejoj, ĝis supre oni penetras 
en la arbaron de Carezza. 

Densaj arbaroj kovras la ebenaĵojn kaj la valojn je la 
piedoj de montoj Catinaccio kaj Latemar, taj en la plej 
kaŝita angulo da valo de Tires brilas ĉiuvespere, super la 
nigra larbaro, la gamo de luir.oj de Reĝo Laŭrino. En la 
legenda lago de Carezza, kuŝanta meze de la malhela 
verdo de la koniferoj, reflektiĝas la palaj Krenelitaj turoj 
de Latemar. Ĉi tie en la virgaj arbaroj la naturo ankoraŭ 
ĉiam renovigas la miraklon de la vivo kaj naskigas el la 
kadavroj de la gigantaj praarboj la junajn pli fortikajn 
ĝeneraciojn. La arbaroj etendiĝas de ĉi tie al la malprok- 
sima rr.onto Regola, kiun oni supreniras facile de Rolzano 
per .a kablovojo de CoIIe. . 

Ci tiu montplataĵo, prisemita per maloftaj solecaj loĝejoj 
kaj per kelkaj izolitaj aroj da kamparaj domoj, vere meritus 
la titolon “ reĝo de Tarbaro ”; ĉar ĝi reĝas sola, aparta 
kaj suverena. 

La ĉefa vilaĝo de la regiono estas Nova Ponente. ĉi 
dominas de alte la Valon de Adige kaj ia kampara bon- 
stato de la domoj parolas al ni pri ĝia pasinta graveco. 

La pejzaĝo estas fermita, sude, de la suproj de Corno 
Bianco kaj de Corno Nero, inter kiuj Iroviĝas la Pasejo 
degli Occlini. 

Ce ĝia piedo staras, inter la arbaroj, la fama sanktejo de 
Pietralba, kun la tute blankaj preĝejoj kaj kun la klaŭstro. 

La pilgrimantoj pene supreniras procesie el la malaltaĵoj 
de Adige, por serĉi en' la pureco de la montoj pacon kaj 
pardonon. 

Apud la lagoj, ĉirkaŭata de la plej maje.staj Dolomitoj, 
kuŝas inter arboj kaj herbejoj Hotelo Carezza, unu el la (477) 17 
















plej belaj kreaĵoj de la hotela industrio. Je malgranda 
distanco troviĝas la Montpasejo de Costalunga kaj, dum 
je ĉi tiu flanko de 1’ altaĵo malaperas la regiono de Isarco 
kaj de Adige kaj la vektoj de AIpoj, Venoste kaj Ortles, 
aperas trans la Pasejo, inter la imponaj turoj de Catinaccio 
kaj de Lŭtemar, super la paŝtejoj, novaj panoramoj kaj 
novaj dolomitaj grupoj. Unu el tiuj, imponega, ravas la 
animojn kaj haltigas la spiron. Ĝi leviĝas super la aliaj 
kvazaŭ marmora altaro, kun brilanta safira vesto: ĝi estas 
la majesta Marmolada. Preskaŭ nealirebla je la 600-metra 
muro ĝi montras la imponan belecon de la Dolomitoj, kune 
kun la supera spektaklo de la glaciejoj de la Centraj AIpoj. 

Marmolada staras tie supre, malproksima, je la komenco 
de Valo de Fassa, kiun oni atingas laŭ nia vojo el Pasejo 
de Costalunga, tra zono el belegaj koniferaj arbaroj, kiuj 
kovras ĝiajn bluajn flankojn kaj la valfundon. 

Nun la vojo kuras al la supro de la valo, ĉiam montrante 
al la rigardoj unu post la alia la belegajn formojn de la 
longa grupo de Catinaccio, de kiu leviĝas multenombraj 
dolomitaj plnakloj kaj la vertoj plej ŝatataj de la grimpistoj. 
De ilia centro malleviĝas la Vdjolet-Valo, kiu ebligas al 
la rigardo penetri ĝis la plej kaŝitaj kavernoj de tiu grand- 
ega roka dezerto. Sur la kontraŭa deklivo sub la muroj 
de Polignon, kaj de sudaj rokoj de Sciliar kaj de Alpe de 
Siusi, la Valo de Duron malsupreniras gaja pro verdaj 
etendaĵoj al Fassa, por atingi Campitello. 

. Impone leviĝas super trankvila Canazei, inter la valoj de 
FassakaJ. Gardena, monto Sasso Lungo kaj la terasoj de la 
vastega murego de Sella. Ankaŭ Marmolada, jam tre prok- 
sima, mortiĝas en sia tuta majesteco. 

* 

De CanazĜi la vojo, ĝis nun ebena, grimpas laŭ la kruta 
deklivo kaj ĵetiĝas, disforkiĝante, al la konkero de Pasejo 
Sella, inter la Samnoma masivo kaj Sasso Lung je unu 
flanko, kaj al Pasejo de Pordoj laŭ la alia branĉo. 

Per belaj turniĝoj, ĝi malsupreniras de la supro de PordoJ 
en la Valon de Cordevole. 

♦ 

Kiel rubando ĝi serpentas blankega kaj sunplena laŭ la 
deklivoj de la profunda valo, en kiu malproksime brilas 

la Lago de Alleghe, sude fermita de la klasikaj formoj de 

• _ 

18 C478) monto Civĉtta. 
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La ĉefa vilaĝo de tiu teritorio estas Pieve di Livinallongo, 
situanta en la alta parto de la valo, sur kruta deldivo super 
la profunda valo. Ĝiaj domoj apogitaj unuj al la aliaj sur 
la malvasta placo kaj la eleganta preĝejo renaskiĝis fare 
de la Faŝismo pli belaj post la milita detruo. Super la 
domaro leviĝas Col di Lana, iam monto nekonata, kovrita 
per paŝtejoj ĝis la piedoj de la spino mallarĝa kaj roka, 
riĉa je belaj edelvejsoj, Ijellceskaj, kiujn la maloftaj vizit- 
antoj povas kolekti sendanĝere. 

Je ĝiaj piedoj kuras la vojo al Andra'z. La loka kastelo 
pliigas la belecon de tiu malproksima valo, kun la krutaj 
deklivoj riĉaj je floroj, fermita inter pinakloj kaj dolomitaj 
muroj. La ruinoj de la legenda kastelo leviĝas nealireblaj 
el la fundo de la valo sur grandega izolita bloko. De ĉi 
tie la vojo supreniras tra la malfacilaj rokoj ĝis la Pasejo 
de Falzdrego, centro de fimtazia krono de montpintoj. 

Malantaŭ la altegaj muregoj de la maldekstraj Dolomitoj, 

la animo divenas la vaste etendiĝantajn dezertajn rokojn de 
Fanes kaj la legendan krutan valon de Travenanzes, durn 
el dekstre altiras nian scivolemon la strangaj formoj de la 
Kvin Turoj. Sed inter ĉiuj belaĵcj strangaj formoj majestaj 
de la ĉirkaŭstarantaj v^ertoj, ravas nin la titana impona 
turo de Tofana. Ĝi estas la gardostaranto de la plej bcla 
kaj fama valo de la Dolomitoj; fakte, subite la vojo atingas 
la altajn deklivojn de vasta valo kaj al niaj ravitaj rigardoj 
prezentiĝas Cortina d’Ampezzo. 

Vidata de tie supre, kuŝanta en la verda baseno de 
Boite, meze de montkrono senkompare bela, de ĉiuj ĝi 
estas nomata per la bela titolo Reĝino de la Dolomitoj. 

Monto Cristallo, la altaĵo de Tre Croci kun la idilia Lago 
de Misurina, la impona Sorapis, al kiu ankoraŭ nun la 
alpistoj serĉas novan grimpvojon, kaj la bela piramido de 
Antelao, fantazie krenelitaj turoj de Croda da Lago, ĉir- 
kaŭas, kun la montaro de Tofane, la valon laŭlonge la 
brilan fluon de la rivero. 

Jen kelkaj aspektoj de la senkomparaj Dolomitoj. Ĉiuj 
malsamaj, sed ĉiuj belaj. La valoj, riĉaj je paŝtejoj kaj je 
larikoj, postulas apartan atenton; ili estas belaj, majestaj, 
plenaj de floroj printempe. 
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EL NOVAJOJ 

Kiel traduki ĵurnalartikolon ^ ^ ST 


“ NIPPON ” STARTAS! 

En la Tutnacia Aklamo 
al super la Kvin Kontincntoj 
Entuziasmo en Haneda Aerhaveno 

Marki linion de sesdek mil kilometroj super la 
kvin teroj kaj sep maroj! La ceremonio ĉe la 
eknavigado de “Nippon”, la aeroplano de nia 
ĵurnalo, kiu krozos viziti niajn eksterlandajn ge- 
fratojn, kiuj en ĉiu angulo de la mondo laboras 
energie por la gloro de sia patrujo, samtempa 
manifestante la progreson de la japana aviado, 
estis solene okazigita je la 9-a horo matene, la 
20-an, sur la placo antaŭ la remizo de nia ĵurnalo 
en la Tokia Aerhaveno, Haneda, kun la ĉeesto de 
pli ol rail eminentaj gastoj kaj grupoj de studentoj 
kaj lernejaj geknaboj, de membroj de diversaj soci- 
etoj, kaj aliaj, entute amaso de tridek mil homoj. 

La vetero estas serena kun helaj sunradioj kaj 
milda broveto, kvazaŭ la ĉielo benus nian “Nip- 
pon” promesante al ĝi brilan sukceson. La cere- 
monio komenciĝas per kantado de 1a r.acia himno. 
Post la kuraĝigaj vortoj, donitaj de s-ro Tanafce, 
la ministro de komunikado, staras antaŭ la entu- 
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ziasma amaso s-ro Ohara, la bondezira sendito, 
kaj s-ro Nakao, la kapitano, kiuj diras en la nonio 
de la ekspedicio, “ Do, ŝis la revido ! ” La saluto 
emocia kaj impresa vekis ŝtormon da aklamo. 
Oni donacas al ili belajn bukedojn. Sekvas vivu- 
krioj por Lia Majesto, laŭ la unua voĉo de s-ro 
Okumura, la prezidanto de nia kompanio. Per 
vivukrioj por “Nippon”, kies iniciaton prenis sur 
sin en la nomo de la honora gastaro, vicadm ralo 
Yamamoto, la vicministro de la mararmeo, ansta- 
taŭanta la ministron, fermiĝas la soleno por la 
historia ekvetui‘0. 

Tiam en la aero ŝvebas la linuma-monoplano 
de la ĵurnalo Tokio Asalii kaj aeroplano de Japana 
Aervetura Kompanio, por gratuli la ekiron; tri 

mil leterkolomboj leviĝas supren en la ĉielon kaj 

* 

ĉirlcaŭflugas ĝojege. 

Ai “ Nippon ” kun la duraluminiaj flugiloj arĝ- 
cnte brilantaj oni finis la provon de la motoro. 
La eksplodaj bruoj vigle skuas la aeron. Prete! 
10* minutojn post la 10-a la tuta anaro estas sur 
la maŝino. Subite leviĝas la kanto bonvojaĝigi 
nian “Nippon”. Kantas la gastoj, la grupoj, la 
amaso ĉiuj el la profundo de la gorĝo, potence 

kaj entuziasme. Jen granda koruso de tridek mil 
personoj ĝojkrianta pro la granda ekiro, atendita 
de la tuta Nippon-gento! Preparoj ĉio perfekte! 
“Nippon” nun ekglitas impona. Alten en la aeron, 
kie Ilugas la sennombraj kolomboj kaj flosas la 
aerplanoj. En la ŝtormo de vivukrioj la radoj 
maltuŝas la teron. Kia grandiozo! Kia emocio! 
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Kun la lcapo direktita al la nordoriento, ĝi pelas 
sin al la sesdek mil kilometroj ĉirkaŭ la terglobo. 
Rekte en la aeron, al la konkerota ĉielo! Jen 27 
minutojn post la 10-a horo! Tokio Nichinichi 
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NOMONHAN-KONFLIKTO HALTIGATA 
Japanujo kaj Sovetujo Interkonsentas 


n vKjjic-M-ĵgc-r 


Por solvi la konflikton intcr la japana kaj la 
soveta armeoj ĉe Nomonhan sur la landlimo Man- 
ĉoukuo-MongoIa okazis en Moskvo konversacioj 
inter Ambasadoro Togo kaj S-ro Molotov, popol- 
komisaro por eksteraj aferoj, kvar fojojn, en la 
9-a, 10-a, .T4-a kaj 15-a de la kuranta monato, kies 
sekvo atingis en la 15-a kontrakton de batalhaltigo 
kaj ankaŭ interkonsenton pri fondo de komisiono 
por decido de landlimo. Kaj tial nia Ministerio 
por Eksteraj Aferoj publikis je la 1-a horo post- 
tagmeze, la 16-an, “Komunan komunikaĵon pri la 
solvo de la kolizia afero inter Japanujo-Manĉoukuo 
kaj Sovetujo-Mongolujo ” kaj parolon de la direk- 
toro de sia informoficejo, kaj samtempe ankaŭ la 
Terarmea Fako de la Imperiestra Ĉefŝtabsjo pub- 
likis la jenon pri la afero. 

[Publikigo de la Terarmea Fako de la Imperiestra 
Ĉefstabejo, je la' 1-a posttagmeze, la 16-an] La 

sovet-mongola armeo en la Nomonhan distrikto 

« 

pligrandigis sian militan potencon en la 20-a aŭ- 
gusto kaj revigligis siajn atakojn kontraŭ ambaŭ 
flankojn de nia kampejo. -Kaj tial ankaŭ ni 
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pliforigis nian per kelka soldataro kaj daŭrigis 
intensajn batalojn. Dum la diritaj bataloj ambaŭ 
flankoj nia kaj ilia ricevis konsiderindan difekton 
sed enirinte en septembron la batalstato fariĝis 
iom post iom kvieta, kaj deposte oni eniris en la 
diplomatajn Iraktadojn kaj fine hcdiaŭ oni atingis 
interkonsenton haltigi la batalon. Tokio Asahi 


ĈU EN ĈAN3A ĈI-VESPERE ? 
Militkamaradojn Sopiras ĉe la Luna Festo 

En la 27-a ve.?pere oni havis la helan plenlunon 
de mezaŭtuno. La blankvestaj herooj, kiuj milit- 
vunditaj estas en la armeaj hospitaloj por reakiri 
la sanon, havis lunan feston emocian de la freŝa 
memoro pri la militkampo en la malproksima 
kontinento kaj de imago pri la militkamaradoj 
kuraĝe batalantaj sub la aŭtuna ĉielo. Jen kelkaj 
el la hajk-poemoj pri la plenluno verkitaj de la 
herooj en la dua armea hospitalo dediĉe al la 
militkamaradoj! 

La forpasintajn 
mi sentas tuj apude; 
la lun’ min tuŝas. 

—Kaporalo Nakada — 

Al mi memoroj 

pri la kampejoj freŝas, 

ĉe 1’ hela luno. — Kaporalo Mera — 

La kamaradoj, 

ĉu en Canŝa ĉi-vesp>ere ? 

La luno foras! 

—Supera Soldato Sakurai — 

Tokio Asahi 
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diplomata frakt^ad^o^j-^c^ctlho 

kamp’ej’o pji^o freŝi=estas 
freŝa. I.a kamaradoj ĉu en 
Canŝa ĉi-vespere ? = Cu la 
militkamaradoj sin trovas 

A 

en Canŝa en tiu ĉi vespero ? 
foras = troviĝas malprok- 
sime. 
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Cambro por virinoj 


kutimo trinki teon fariĝis tute 
universala, kaj nuntempe ne ekzistas iu 


lom pri Teo 


Yukiko Miyagi 


Cie Ida 


lando en Okcidento, kie la teo estas ankoraŭ ne konata. Tamen troviĝas 
neniu lando krom Japanujo, kie la tetrinkado estas tiel profunde enirinta 
en la ĉiutagan vivon de la popolo. 

Verŝajne estas neeble ekscii, kiam kaj kiel oni eltrovis la foliojn de 
teplanto taŭgaj por fari bongustan trinkaĵon aŭ kiam kaj kiel la kulturo 
de la planto komenciĝis. Sed pro la fakto ke la teo estas uzata en Cinujo 
de picj fruaj tempoj, la origino estas ĝenerale atribuita al tiu lando. 

Pri la eltrovo de la teo ĉina legendo kondukas nin al Imperiestro 
Shen Nung C#®), ĉirkaŭ 2740 a.K., ĉe kiu la konoj pri agrikulturo kaj 
medicino en la antikva ĉinujo estas troveblaj. Kiam la Imperiestro estis 
boliganta akvon sur la fajro de la branĉoj de tearbeto kelkaj folioj de la 
branĉoj hazarde falis en la akvon. Trinkante la varman akvon li rimarkis 
ĝin tre ekscita kaj plezuriga, kaj de tiam li prefere trinkis varman akvon 
kun tefolioj. La maniero grade disvastiĝis inter la popolo. 

Tiu ĉi rakonto koncerne al la unua eltrovo de la tearbeto ŝajnas al 
ni tre fabela, kaj almenaŭ ĝis la kvara jarcento de la Kristana erao, ni 
ne povas trovi pozitivan referencon pri la teo. 

En la komenco la teo estis altetaksita kiel medikamento, kaj poste 
ĝi fariĝis favora trinkaĵo de la loĝantoj apud Vangtse Rivero CIST-Tt). 

Same kiel ĉe aliaj artoj, la manieroj prepari teon ŝanĝiĝis laŭ pcriodoj. 
Ĝia elvolviĝo povas esti dividata en tri ĉefajn stadiojn: la unua maniero 
estas boligi la teon en bolpoto, la dua maniero vipi la pulvorigitan teon 
per bambua kirlilo, kaj la lasta trempi tefoliojn en varma akvo. 

La unua maniero, la boligita teo estis emancipita el sia kruda stato 
kaj gvidata al la idcaligo dum la Tang CI^O dinastio. Inter la geniaj 
estetikistoj kiuj ŝatis teon, la nomo, Lu Wu C^4^) estas plej familiala al 
ni kiel la aŭtoro de la fama libro, “ Kodo de Teo ” en kiu li skribas 






























detale la efikon de la teo kaj manieron prepari ĝin. 

En la Sung CMO dinastio fariĝis moda la pulvorigita teo, kiu estis 
praktikata de la budaistoj de la suda Zen-sekto. La monaĥoj kolektitjis 
antaŭ la figuro de Bodhi Dharma kaj trinkis teon el unu granda 

taso kun formaleco de saltrameiUo. Tiu ĉi Zen-rito, enkondukite en 
Japanujon, estis fine levita en la teceremonioa unikan al la japanoj en la 
dekkvina jarcento. 

Baldaŭ la fruktoj de la Sung civilizo estis detruitaj sub la regado de 
la sovaĝaj Yuan Imperiestroj Kaj kiam la Ming CiĴiJ) dinastio 

leviĝis, manieroj kaj kutimoj de la antaŭaj periodoj postlasis preskaŭ 
nenian postsignon. La pulvorigita teo estis tute forgesita, kaj la teo 
komenciĝis esti preparata per la trempado de la folioj en varmega akvo 
en taso. 

Ĉar Eŭropo enportis la teon ĉe la fir.o de la Ming dinastio, la okci- 
denta mondo ne scias la du pli malnovajn preparmanierojn, sed nur la 
trempitan teon popularan en tiu tempo. Tamen Japanujo, kiu havis 
konlakton kun Ĉinujo de la fruaj tempoj, scias la teon en ĉiuj tri stadioj. 

La kono pri teo estis kredeble enportata en Japanujon de niaj senditoj 
al !a Tang dinastio, kaj ĝi estis servita laŭ la tiama modo. La plej fruan 
priskribon pri la tetrinkado en nia lando oni povas trovi en 729, en kiu 
jaro Impcriestro Sy6mu invitis budaistajn bonzojn por servi la teon ĉe sia 
palaco. lom poste la teo estis enportata ankaŭ per gloraj.budaistaj sank- 
tuioj, Dengj o Daisi, Kobo- Daisi kaj Saity6. Sed, kvankam kuraĝigita 
e':de la komenco per la rekomendo de Imperiestro la teo ne faris multe 
da progreso ĝis la fino de la 12a jarcento, kiam la teo de la Sung dinastio, 
nome la pulvorigita teo, alvenis nin kun la reveno de Eisai C^iiM'), kiu 
irls al Cinujo por studi la sudan Zen-sekton. 

Preskaŭ samtempe alia budaista abato My6ye C0!i.^), kunportis el 
Ĉinujo novajn semojn de teplanto, kiujn li plantis en Toganoo CtfJtE),. kaj 
kiuj estis poste transplantataj al Uzi, kies nomo fariĝis fame konata kiel 
centro de teprodukto. La trempita teo estas enkondukita kompcre mal- 
frue, en la mezo de la 17a jarcento, kaj ĝi baldaŭ anstataŭis la pulvorigitan 
teon kaj prenis sian lokon en .la ordinara uzo, sed eĉ nuntempe la lasta 
ankoraŭ estas multe ŝatata kiel la teo de teoj. 

Komence la pulvorigita teo estis servata ĉefe inter budaistaj bonzoj 
por malhelpi dormemon dum la religia servado. Murata Syuk6 CtJins^ĉlt), 





















■ disĉiplo de la eminenta budaisto, lkkyŭ Zensi, estas la unua persono kiu 
altigis la Zen-riton en pli sendependan kaj ellaboritan nianieron, nome 
Tya-no-yxi (teceremonio), alivorte, Sadb (Teismo), en la 15a jarcento sub la 
patroneco de Asikaga Ŝoguno, Yosimasa. Fine Vosimasa decidigis Syuko 
ĉesi la monaĥejan vivon por dediĉi sin al la studo de Tya-no-yu. Baldau 
, la principoj de rafinita malriĉeco kaj simpleco, kiujn Syuko elvolvis el la 
doktrinoj kaj praktikoj de la Zen-sekto por apliki al lia maniero servi 
pulvorigitan teon, ioin post iom donis vojon al la plielegantaj kaj luksaj 
: modoj de lia tago. Ĉar tiuj, kiuj familialiĝis al la tekulto, apartenis al la 

altaj kaj riĉaj klasoj, estas nature ke Tya-no-yu CvStis devigata preni tian 
I turnon. 

! Takeno Zy6w6 posteulo de Syuk6, ne estis monaĥo sed 

I estis interesita de la Zen-doktrinoj, kaj fidele sekvis principojn lasitajn de 

; 

Syuko. Li protestis la uzadon de elegantaj objektoj, kaj pledis por 
plialta kaj plipura gusto—trovi veran belecon en humila simpleco. Unu- 
vorte li emfazis la gravecon de nia spirita sintenado al la teservo mem, 
kaj deadmonis altetaksi la aĵojn por si mem. La te-idealo de Syuk6 estis 
renovigata kaj pliantaŭenigata en pli firman kaj definitan formon dank’ 
al la penado de Zy6w6. 

Sen-no S6yeki CT'^Si), kiu estas plibone konata kiel Rikyŭ C^'JA), 
estas konsiderata la plej granda temastro en nia historio de Teo. Rikyŭ 
ĝuis la patronecon de Oda Nobunaga kaj Toyotomi Hideyosi. Li ricevis 
instruon pri teo komence en formala kaj eleganta maniero, sed pliposte 

it 

4 

li komencis preni lecionojn de Zy6w6, en kies simpla stilo li ekhavis pro- 
fundan intereson. Li trovis kontenton kaj pacon en simpla kaj modereca 
: vivo. Kontenteco tute liberigata el vulgara deziro estis lia idealo. La 

t 

teoĉambroj kaj ĝardenoj planitaj de Rikyŭ, kiuj ankoraŭ hodiaŭ restas 
kiel modelo, vere reflektas lian idealon de' simpleco. La simpleco de la 
teĉambro kaj ĝia libereco el vulgareco kondukas nin vere al kvieta 

\ 

j sanktejo, malproksima el la ekstera mondo. Tie sole oni povas sanktigi 

j sin senĝene en adorado de beleco. En la lOa jarcento la teĉambro donis 

j per si spiritan ripozejon al la militistoj kaj ŝtatistoj okupitaj en la laboro 

de la unuecigo kaj rekonstruado de Japanujo. En la J7a jarcento, post 
I kiam la strikta feŭdalismo de la Tokugawa regado estis starigita, ĝi liveris 

solan ŝancon por la libera interkomunikado de artistaj spiritoj. Car en la 
teĉambro ne ekzistis distingo inter daimyb, saniurai kaj ĝeneralaj civitanoj. 

• (daiirigota) 
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E: elhaki al si la vojon L ^ o 

A: c: CD el ii elpensi, elforĝi el t 


v, '‘t? L J". 5 o 


F: fosi sian sulkon {t\,'(i‘'^*tlr/u/j'o 
A: Theophile Cart Ni fosu nian sul- 


•ei ' L i -to. 


DisiRite de sia pliaĝa fratino, la 
lasta sanga parenco kiu nun vivas, li 
devis trabati al si la vojon en tiu ĉi 
mondo per sia propra forto. 


B: sanga (i samsanga i,t^^‘eLi 
5o 

D: lasta |i sola t Lfz.-Jĵ:^>X\,'Oyea 

10 ■£'tL'/u/j'o 

A; i34:0i(i sanisanga parenco sam- 

sangulo sanga parenco ‘e 

^ i,@A't.-j-o sange maku- 

lita sanganta t L i '■e L 

^■^0 L/j'L samsanga 
lasta (i sola “C fi;r> :&iĴiSŝi? (ife t) t-’!' /uo 
per sia propra forto ji “Cj 

•bH-tf/i' al si 

J: <, •?:cofi;:(? l- sola 4: A ft/c lo J: t '•e L 
i: ^o dŭsigite de !i:‘il6/j'll«flH 

disiĝinte ^ L 

','o 
-V 1 '^ 

Apartiĝante kun sia fratino, kiu 
estis sola vivanto el siaj samsanguloj, 

11 devis sole elhaki al si la vojon en 
la socio. 


E: kun (i^^Cffio de (1 L/£ltfL!i'\,' 
tt/i:\,''C- L t T o 

B : siaj samsanguloj W siaj (i liaj L“f 
^ŝ^‘CLJ: Oo sole !i sola •C-tfae 
A: ^ 5 •C-to sole (i nur LligL^^Cfo 
socio lJ:ia!:#‘C mondo J: ij Itf-O t </t 
28 C488) i; ti~o apartiĝante (i-inte L L» 


Li devis, for de nur unu fratino, kiu 
el lia sanga parenco nun vivas, sola 
trabati al si la vojon en la mondo. 

L f Ltt i: 5 ‘C-t/)'o 

D: for de nur unu fratino (-i:"gIIEJ;(i/>Ŝ«i 
/)fo •; ■t-U:/u/j'o 

A: >0 -C-f fa, SIJfL-C-Cli/j: < “OjlJfL-C 
L '-C cDj®>3tt-/j: J: "j ‘ef fŭo ^ilA' /:> 
tino (t—A/i/j' frato /;: /?'■(> 

jifltL /j: L' L Cj f L ^ t 0 ‘C-to 

<7)^51 JJStt 

Apartiĝinte de sia (pliaĝa) fratir.o, 
la lasta samsanga parenco ankoraŭ 

vivanta, li devis sola trabati al si l.i 
vojon cn la mondo. 
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gajni 

i L-$-t 2 r/wo 

t fgjjcoiijj it^5ct:-a-yrt:ii3^ 

5 o 
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En tia situacio eĉ gajni glason da 
biero estas vana espero, nur mi kun 
tuta forto apenaŭ povas psrlabori la 
trifojajn manĝojn. 

'Jy' L%:St:-«a, ^^5 *>j Alti.O ^ 0 L 

apenaŭ 

nur Jirft^ o-to eĉ gajni (i ĝui 
glason da biero estas ne espereble, sed... 

En tia stato estas maksimumo por 
mi perlabori eĉ ĉiun manĝon, jam ne 
parolante pri glaso da biero. 

t:Kitinf5ĵ't?-t>!)'o 
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^'t?li$>‘; :^-t 2 r/u*’o 
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^t'^'CLi 60 
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En tia cirkonstancoj oiii ne povas 
espsri pli ol perlabori vivpanon, jam 
ne paroiante pri glas-) da biero. 
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j^ 5 {itj apenaŭ \,' C L i ^o 

vivpano tĈit/cC0|i-liX4'e'j- 
>44 t' 5 4V' i /j: L:4t L^-fo 
C: oni (iiOi v-Cit''C'Li 
ĉr ‘Cii/j: V '> 4 ' i..S\,' -i -r> 4 f o 
A: mi •C"i 

>44 1 licDft// 4 frf^il:rLC' 3 ^L/j^§g'C'/i 

V' c L % —m'ĵ 4 co L mn -rtui' 

oni t 3 'iV'Jo:iC-ro 

-ifet: /u ta^^.ic-rŝ x \,''C' Li •), 

En tia situacio mi apenaŭ povas 
perlabori trifojan manĝon, jam ne 
parolante pri glaso da biero. 

-C'(i±-Cl!n^i&L^-ro 





/p 


frk 



e. fji L^i/ct'4cOo 

b. a lC}ŭv,';j<^'i/rf:/i£: 4 j'!!£ 4 O 0 

f. v'>itd/ L!6fc!!A'<7)S) a 4tOo 

c. ft)il/.'»3SLt')lWo 


d. * iS so r .5 K /c 'j>m -'Z 5 : se-r, 

A b. Seiiĉt. Esperanto, 

• Tonĉju, t / Jt, Toa, Sen’Ok. 

c. jfaiSt-f. iCĴĜ. Jamakaŭa-Ŝ., M- 

KOZO, O-h, M. Inaba, 7*0 'yir 'y, 

Simiokulo, Seiu Sogen, TIMUR, 
Nohara-Nobuko, JA^A-lil. Ueda Masao. 

ĉ. 7 - 7 . 7 ., Konisi-Norio, TEI- 

NEN-U, li| nrkH. M.M.S., Aglŝtono, Koiĉjo. 

d. Celo. 

B b. Adepto de hebreo', T.H. 

• c. JinSilf—. Humi 

Sogen', ORUGA, -/ -t^ j/ ><. 
c. a(S.W.D,), Junsoga Amu, 


• ^ 'Ŝ' ® • 

:r.7.^yy I' —‘ĝ/ 

• 147 p. . 

• l®£ 0 ^.jSf'M 0 S£ 

it/kijihioc.^p—y /i-to 1 II)}.o \H^(r> 

V /£ ttz 1 = 

'7 7" JUC /£ -C V/' Z. 

40 mmn 3 m~ 

Miyatalce-S. 

Japana Gramatiko 

per Esperanto 

1- 31 • 138p. • 7 o — ^ 

1 fci' . iSŝl?! 3 m 

2i;ĵŭ#l- ĥ /£ it tv /j: f, V' t to 

JOMfiiA y '«ificManar 

lEflfilfj?; 11325 # 
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jniitii- 





5 klara 

ĉieio 'H£oa^5 

A K II S ^/\-^ A !'C li jilĵ t: i V> J 

tn<^fĉo fĉ 755 iŝf; t OV 'v^ -t: i 

Zamenliof klaraĉielo 

tt 5:^ o'C v> fĉ* 1? (■i; •S'^ Ki fjt; 

^ oicv^o M- 1 i 
tXo ŝ- Irfiff^L-tiDfatt*;^ e> fjv^o 
A, B, C, Ĉ, D,... -e^avllcDit-OirO 
L; a, b, c, ĉ, d... ■eJF^'#p] 
Lttir 'c t t't^o 



A 

B 

C 

A 

c 

a 

aA 

aB 

aC 

aĈ 

b 

bA 

bB 

bC 

bĈ 

c 

cA 

cB 

cC 

cC 

c 

ĉA 

ĉB 

ĉC 

ĉC 


• • 


i: ^ [C Esp. ic ^^Rrlio |&t M 
i}^\ffcft\f IJl o 

755, 'Ff^i L'C^<D|lli>-^755;t*-rs:6^ 
E 5 :ŭi|i —^ fhfjV) t tif^^Lfi. 

V>o A=ĉevalo, B=skatolo, a= 

ruĝa, b=honesta aA 

ruĝa ĉevalo $> 0 ^ ^-11'$>t> aB ruĝa 
skatolo % t)6/ul5 0 ^ Z>o bA honesta 


ĉevalo i -5 Lv», bB honesta skatolo 

4 personigi Ltc D 

ALfjv^o Li}^L'^6v>Sfĵ: rm'<m+ 

4jmj iD^ĵ^nKfit^KBi^s-^fĈlrf^^fc 
fz it'e, 'Lfj:t>f:>W‘fl.Z> rezonado fĉ !t 
-efi, [i/ĉL-c Esp. 'e'tl«!bjfi-cv> 
S 4 0/6^ i: “5 76^tWr:65--e t i}>txZ>i9j'^ ĥ 
tbZ>o Klara ĉielo Dj^-fL^^k-OfcK\t 
FJ '4:tdSJcoA-'^e' h^o c c -e^iĉli c 
oiAt^oĉilit^efl-Lo^eŝ ttV' 11 liM 

z>tt 

i, K. cDm^m^-r 

IJT ^i: ĉ> V' o 


%oti> fjtimt^J>'5^l'ii§fjH-5:< ci 
'Chh ĉ>o Plena Vortaro, SAT ic fi c 
ofio>tj{^J/65A:< ĉ^iJilĉ-D-cv^So LtS' 

L Plena Vortaro inft<fm<f>t 'cĉ>YC 
^jtiK^V^o < 4i!»1l±:6^tj: 0 'e-cv>S755 
tMDh.c7:)Ktzix icc/o< )fr<fm 1 i 
t) ■e'CV'&V'o C.ttl'ii§t^|‘-i: Leit 


+>'tĵ^tLfi:v>'ch'eh:5>t}&0o 'lrfs.i> 

755ov>'C< ^755, ^triJ<Dlg:n/Jlj;75>ŭfi>-t' 

L % 0 ^ P tj; < i f, e ŝ Z^jĵ^t^-rŝh h 

klara ĉielo (D[ii]fg|± ĉielo 
^''Cll/ĉJ^e, klara 
iT^ĈtL&V^o 7c ce Plena Vortaro ?: 
^TO^^tc^ciJHJ-r^ tc L'C %, tiPlOit 5 

e4iU 5 ch iCie:.-:^i-e h0, t fcM 
'#trij o ti 5 j 5^ tii-f-<D tiU ^ ^.-roK 
i,, Plena Vortaro A V^ ^ H t ^ijl><Di?ĵ- 

1>755ik!cO'C v>Z>i->\f -e l± fs: v-' o 


^jfLeot*cD -jĵikh L-c i± Ei 
D^v>1ŬhzyJĵm^hhi^.t£tĵ:hfs:L'>o 

mmKiŭtz>±‘^<oh Ĥ m 

+tMjK^4^o\f'C,~B^mv>-Ci/P 
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1. Li estas bona pafanto. 

2. Cu vi jam tro\ns vian tranĉilon ? 

3. Se li petus min. mi dirus al li la 

veron. 

4. Ŝi venu, kaj mi pardonos al ŝi. 

5. Li estas tiel dika, ke li ne povas trairi 

tra la malvasta pordo. 

iJil!:: 

iz-rZ Z t 0 


1 - -fif5-v'o 

2 . A n :& o 

\.'-Si‘o 


5. 


6 . 

7. 

8 . 


5 /u 1 - 11 lo £|S 4 ' W ' o t SSTv' 

LAo 

|iJ: /vf3 <, iE^lio. t o 

^5£|I2Ĵ, 

ngrji^^/i''t-/o/i b. r 

Lvr^o 



< <h j: ^''o hh-Cfs.(. tii XV^o -f C L 

•f o-e t 

Ĉ>o 

v^b/ufs rwm^+^Mĵ of.H-a-JTtr-if 

ŭ.-C^t-Z>C.h%'ĈlfZ}o 2:/o//,in.'fV^{i 
-X-G\cW^i]^ifi(^<:>7c'Chf:>^fj^, f>SV' 
t> mc L-c ti!i Aieiilii^ Aieaiftĉ n S "e 

KK, Aicjttt-ijLetf^fb^cie^ 


Oo 


< i c 6 ic j; ^ i. xu^Dmm 
i ^'e c 6 tf 6 wmt^m t o 

C.iL\C Collocation 
iif '3 fi6 ’G'h^i]\ 'i'-ft‘i[il 


•Sh» 


^Ayfs collocation 

-|--'''f HUiii' ^Su-e c (D BfC^Ĵ 5: igljM ic tU 

'C ^ tL e Vi fc CD - 5: li? 

aiS^Le : Dictionary 

of English Collocations J 1938 ^ 


-■ĵ^DiDŝ: tHhWE>ft/So c 0-4-$:i6 


< oe JT,e, r/j: ^ li cnfj: 

Ziij^fsJ t ^^t^fsv>o 
|ll-:6'V' ri esperantistoj iC % 

lcfs:z>(Ct<, COmiJffMK'Mm 
li Esp. Of'irSG\ciii^fs 0VXlcfĉOo L 
56'L«i Esp. il±(.ilL4oe/xV'o 
^Iĉ* esperantistoj IJ; Esp. DCA/fsM 

t)fcv>{-,Di^o 

y y 'y Bar, Dictionnaire des 

Epithetes et Qaalificatifs, p. 552, 

. . ‘ . f 

Gamier <h ir> 5, ^ liSl (cj(x tc 1/,=ito < 
C <?; CDe $ .2) i\mMi}^t- tfsPj^-C 

Collocation <D|ĥ1!?gl± Vl^UM+tiMj 

ic /li r e> V'' o Mt r®j ;iiii+ti 1 fs 

1 1±^ (De 13 ^o Plena Vortaro 
II io li KifiHĴ /jteie < v>o M +IĴ 
rjĉ^m 5:tllj 6 J ic kovri i}m^)5i)^t') 
'i}+M^fc< t {> deficito lc>l,Ĵcev';^v,^o 
kovri iciiilĉ^o-ciiv^s/i', L:6'LctL 
l± kovri la deficiton t kovri 
v>fct^fsh, kovTi -eckitr-Tii] 5 j 

tlCll;t'i6e^^o 
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1 


® «s C J; 6 ^ 0 t> 


% 


S-ro ^51015: 

S:^-v^^oninli^S 5: jJĵfT S o 


p<a 


I) 

> trtt iz ^ Lt:liKgiJ -rz>i}^o 

.V 

(Kiom granda ĝi estas? 
iKiom Rranda ĝi estas! 

" i<*: 4 2:Jftt:'^:^^li ts:V>i3>o 


fHo\v big is it? 

I How big ii is ! 

II) U3 (DWyC'M^i:, il^is 

flii! H ^ L-cmm-r z> t^o m ^ 

Ss mi estus birdo, mi flugus tien. 

ĝ:n, 2: n—o-em^-i iiifc ĥ -;ti 


^ >{) ifejb-f 2: i:i5t:'?? 


iX0iDX ^Kibii^ti^o 
m.^1: (prezenco):—If I trere a b!rd, 
I tvotild ily there. 

(preterito):—If I' had been a 
b.'rd, I tvould have flewn there. 
(futuro):—If I shoud be a 

ft. 

bird, I would fly thcre. 
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(TKHM .flr) 


iS5^tt/5i/4iUco^S^r|«.L'J: Lfzi^D-ehZ 
fc-tĵimmicmWs:-Jĵ-Chi>o /iA' hchf£ 

^ n , p#lia 

3 - n y'<W<f>hi^ 0 <DWiM<OfLh 
c:H^d:J:fclicL-cpnsyiii-^.Ali'>L'o ■'Dt 9 

h-c *•• \' -cL'?>co‘c-. B t tmLtm 

ht<) Kiai L A V' o ^ sS 4 g!: ĴHfsŜ imm 

h\--'OX r.\'<r>'cyĴL'' 

<) Rltii- hlf'-)f\ 5|:M«o|ii3£ t im Lt: 
u ti}Vp\'o 

X:i,nw^ic\x^>Ptĥ Qir:m<Dm\kt<Dtt 

L-C^IC J:i?)t: \,'.^j;V'o 

<Dtm<D^\-\Z.:^m t <Dtm "£ iz^iSBm-f^bo 

^ i-<Dmis^ Oimtciz^D) \c 
m i> iiffl Ib A>J: A- L' :0 'Q^m t 

'^L'cwtm-ri>yĵfj'ii^Witi:m-ri>L*) % 

h '6 o li i < L-^t:V'^) 

A‘t? ■imfiJiTg/.:?) B A^cO^iiiiEftt: L 

■t.-o-c\''i>oi&^\cn *3g^^-e 4 ic^ĵm i 

9 p ^A'ic-yr fLt: L':$> „) 

fib' h ^ ^ i B ttm L-cdĝ 

*'K4 'Vfgv^ 'y ^'•^^ttmLB-OhZto 
<L Lt >-■-i y 'y h t 

tm L An^-#a^o:^\,'t7;ei:v '<ŝriil^-r :j.i^{i 

\'o L*'LLiL{i*--< 9 

15-^8315^^^^ Lt:\,';6*'ibX'S) ^t:, 'M 




















tŝt:: •) L Lf>: b. $■<> i. K® Alt-^fS 

ISC^ri^ŝ^. iS5o 

.h«o.-o<o'#KRSl 4. ^ 

x-*7 V b)ŝ:MI5'^tvfc<DT?, :i 

®psi.4''ffit;:i i Vs5o y i- 

ij5% cOf£t;-|H'e''^yj'OA 

^otV'^ iv§’ ^ - i^^vtvĥtiAA^ibt:' 
lt;tV'j!)'i.® ^o IfS—H 
■4cMt;-|i f iot-.i < Lj '"ht: Lj ''i'J L j ^$)A. 
Lj '■ijCji^j r^ivj '■«j '■^j 

7 7 V‘T;-f-t 

“ mi ” c^i—0‘C ?) 0 i iv A t' t) 'fi.S.iS i V' 

:Llt'^,©g|'t;'fc^:i', “I” "ffe- 

o-Cfe V' ?) ii' ib;>h’,@.^i:i.©i-5tj: 

v'to‘cJj;6o H 

V' i jJt 11 .): o-c a J-. /5' 0 'Kn#)^ So-c V' 
?) i)' 4 i jA' •) . 4 < 0 ! -- to-c JiM 4 K>i)'^ o 

Ĵ^lJj<0^;i|iJ;5>$>^?t:^^Ri) Lv 'R*) H, f ti® 
ĵp]-e-4^)>bo ^ 

(mi; I) HlJCfaO 

AV'o 'ioJ^SjO-C 4 mi, ^A^J^SO 
-c 4 mi, S:0-C 4 mĴ ‘C' tif 5 

c: tui)-^ ‘; ii"il;PtS;Li#iC: 14tcV'i:,® 

^ o 1. 0 V')>') Rli ^ -7 V V t H:^:3f t ^ 

tt®!LA.A ‘■jii: 4o t ^'O t^^Mtct t;J‘ 
#V'o L-/)'L?iv^{t*^^t R:4ctitOilH'l' 
:^x^^i-ov''C^A;6B.^{i^iv{rŝ?^;i::: t 
t LtMt 4>‘^AAV'.j Ĵ5(i,^t ^ -< 7 v v 

i Wo-C\-i, X n Atg-Ŝ-l-liV^^jV^Ailfi] 
i:4oc: L;i:^ĵS‘C$>?,o tH 

i^tffiKOOTd'A-i)'A>J'lS.v'o 
t 11 v iiimj$iv;<^:iio<o 

4A L-ctc^l^UcnUSC-A <, #Wf5{i 
«•BSgfO^a^fSU^^^-o-cv'?) tv5>o 1 1^ 
y-y > nm^ ^ y V®g<0^ 
‘; t,® 

flff-^t^tfJL-CL^ ^ 4«o-c5)?)oC4/.{t 
tivP><oWi?{<Oj;|:i^4'0t?fe'^iv:5$}t^ X-• 
? KOfiff^HLO-CA-BOtj:!. LtJij^) t,g?. 

o-c V' :£. o /i*''?) 1 <o^;SP.H |tt^3? t v<> 5 ;t 

5fet;-V§) 0 C0‘C/C < ^ ^ V'Oi'.:ĴliiiA'Cji#;t-C 
<iL v{t-j;V'tvt ^;®&fe/j:cotrŝ>io) 



/Kiom granda ĝi estas? 

! CtivlifAS-V^ti-t-/)') 

Kiom granda ĝi estas! 
C/c/u tA5-V'i t) 


c0110(70tCt?±©:^;5i^JiĵS:’Cfe t) t^~<0X 


{tB^^^rtS-fc :5t 1 ©Mlt^/c 11 


ov't:V'^)©'COT^'Cfe^ 1 t/)lhA'0 5® 
ii©5:{t^^}i,^^®^JfC ! ),^‘'Ov't: V':&/)'Ib 
!^m^-Ch^tti)',hi}-'^ /ilt‘C^o /i*' 
i7ii«-©??iiS=5;jR«; i-o-c L-i f itgip^js:/)' 

1^^^/)':^ < ij/j' ibA < /CO-C L-f 5 0 LA' 
V t L L'C{i:i.iv:d:^fe'^vo/£i> 
(bLt 5;i:/j:v'o ;^^‘Cli 
fHovv big is it? 

{How big it is! 


L t> 5 Jl. ll±fŜ (it) t W)M Cis) t itĵ ĝ- *> 

A?) c: 11 lio-cOT t >?: 5-C/j^v'© t 

S!if ^ 1 t;Jit?^ i, 

> VC{i:^^tU)fi4'-Ŝti,=^i3§-/)';t 
/1 tt:OTic/j:ib/cv'» /i/j^fj^-jiJtil-i:, 

He is a boy. 

■ tv^^-B-^^coifelStM^fi»-^/)''^^: 

Is he a boy? 

t-fiiJi-OT^CIc/j: ?) o ^ ^ > t c-lici 

Aj /j: II t ffi)Hi t >5: i^’ t /I' ^ t -c i- 
lt/j:ib/j:V'o OTl-L/;{tiv{i':S:Hl- ĉu ^ 
)!inf/c}tiv{i‘/j:ib/j:v'o eiJf 

Li estas knabo. 

^&^iu^/i^A-C Estas li knabo. 


tV'0-c 4OTl-li:/j: htj:\'o 

i: C.IC 3^ 7 y b © 

'C t) ?) o 


t C.i>'Xi±iCio\ fh=’^ -<7 y h DZllSCii 

lfJC©-h'C{i:^(f§(«/£lt L/)'4);5iio!Ji/i: ?> P t?@ 
^-t5,mF{i:??FM^a:Si7/j:v'©/i/)>C)ffi!5|;>^ t 
‘3t;)*Lt{3:L/j:V'/)>t©!^|{fi?>im?)/)'4 Lix 
/ĵ: V 'i)m^±.i}> hĥc.<D 5 iv ^> © 

;iLSmc-ib 2) o f ivli ^ ^ 9 V )• -c 4 
g©in < OT<oi!#{i5:j-l^cM±'; 
L-i^/H^ŭl-CliKT ‘; liglWt:& (Di)i^'^'Ch 


un 


;S,o 3l7.-<7 7 V‘C^ ico^^tS^^AivCV' 

2) o /i/i' /)±<0|(g iCltOTT^oOT^I m± 
•) i-^Wti,> LT©®^:^^ ciijET<;ŝKiJ^ii 

Wmiri><Dt£i)> ĥlfe‘;^f©^^iili-i5/)'V 't>’,h 


C493) 3 











1 


fl8ŝ^i:)(t^w i./j'>‘t;'ŝ^%«0‘C^^oC^ ^-'=7 

> 1' ‘0 4 ĵi^-^^c- 411‘::ci5c ^ ■C‘:iC5l^^i' 

K.h 0 c L 4 :: 

L {iji‘ŝt3 ii fzK ', H 4 P^jfc^C ‘6 ») 
H 4-;^‘C ^''{^^^■cif'. 'fz 4 <?:> '^.K.tititt 
'eitt'/uiti:Bf1:*'i)/j't’>5ti:v'4«0,-ii^?.o 0 
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^H f ©S:, ':?i) 

tT ‘EvLt: 49 
i- :& t '"tJfK^‘e"r*'j t vt 5 1- fj: Z> 

L, uir<)\~mfft6t rj-jficJij.-e-rtj t 
‘J l^jii ic\-fi:i>0 XmCM. !'■ t) Q 4 

flt^‘e-rj oE^oPiŝ^fi^ftt^ee r t ■t^i^ 
'^ĵ t <D~otmyA‘Q ^ o ')Cf''i 4 - 
it It^citisa hfs:\'ĥ<D ‘e—O cD.f4# e 4 N L 
^e'S>4o 

L 6 V 'OtcŝŝĴ'f±<C)^-S 

^i^ĴK-r:: tV '/ji:it@^Ji'Ŝ‘: 

5:as (kuntekso) ,'^* rT 

!ie<0,t£?^A':aia^i:i-ij/j'^cD“ej;>2)0 /iA'4> 
^u-ocoM\,'X CiC'i-em'/-) l'ti;/i 
Le-|T5c;a>!ŝEIiq/)'l'rM]V'/cO‘eit L-L t 4 
^iJirfe‘ŝ>tj:v'3D“e$>4o 
L/i>4‘Siif tv^t 4 <f)\i.-SC.‘r'Qfs < p^ets 

L:^eM\,'e5^?S‘o||g;?ĵ^M}iP ri. 4©‘e® 

tE/u‘eL:£ 5 ©‘efeiio 

hfsf^ 

t^\.'t;/ilteiii8T-;a''^-j'-Hztot;S^g*' 

fj:<Df)^^/\jfĵ:CL tli-j^ 'y'' y ij/)'(b»/i:\, ';ai4 
LLitl' u 3 - r'/)'M/)'li?^E^/i"^j4-A;j 
>L'|ia/)'-ti:Ai/x G, ^it/i;t e^<D5t-a‘:§cDt!i: 
SO 4 i)*'9. t'^/i:^jŝ<0,V;ai t' 

^ /i ±1^ e t' /u 4- ,15:84’ 4 /c-tf-e ■3’'^ A; 4 <D 

f}^r 'e:i:!ŝti'/ 57 j>D < 4 cjejb ?> o 

»i5C‘-T»-‘ttfv 'e^ij-e ? Cc < e 
4 0ii^®^:aKi-1 ■':>e :4!t« t^Oiai-o < / 1 :. 
L*'4 sM<D;1:j^!i:5C^je^rŝ>^i>^L te 
/£< n'eitjSEf;:^ effl< l t~Qhhi)'h, 
e^v 'et:^S^ije3t:n4 «'^■e 4ŝlr?ii t-j 


e-| ‘&j:iiS>3a e o‘e :& 0 
/i;5' ?> ■$:'#-e df V ' e V' ^ /£ ,1151:- 4' iJSSfl ■ e 

$■ /j:v'/)' !■> t V '“De < 2 ^: 'Ĵ ijl-t 

iilXv'/)'/j:V'o LA^^-a^l-t-^^-^e^it^^iL 
TT Ŭ,/t 5 ?> cD •e.t^ 1^12) 's ^ cd:^/) 1-1- <' 
ite V' ?. Lftii 'DB>Qli^<D^^ii'i- <’itet' 
tvt 9 L tf)'WMfs<DfSf}^bo f!i!j^l'i‘_h</> 
#yeĵ^!se!t is it t-rtut'-laiin t v5> "■) >11 
/j^t < hi}^<0, it is t thlVŜ-M^t-rs^h 
i\.Z>iĵ'. 3^"!-? > beULiDiUCj-L^L/j^ ŝ> 
estas C>ll-‘J^e'e 4 E 84 t'^) ‘Qibi>i}-hr 

'fii t \, ';Llt';t'‘4!i/i/)L io^ĵfzib^iC^ X -< -7 V 

\'<D-M'mriX ‘; 4Ŭli^iJ.<i:l®/j'Ĵ!>?.o 

jge li^rt t ®;.tMi 4' is ^ f )' ,e e ^iisj i^-r - 
t 4 if. i) > '± 9 ‘e /4: < DJjfJt^ Jin ,e t M 

it /j: 1 ‘> ĥhc>0 M 1 1 i" 

C}Ta5C) C^mT^) 

You huve a pencil.— Have you a pjnril ? 
You see tlie boy.— Do you see the boy ? 
<D|t'4 < ei>;c.o 3ix-<7>/ r‘e!t,i/u4 :-iIoh' 
tTĵH^i’ ĉu ^)Sv9-±iUi'^i-M!ia:5ci^/x5 

CD/id' h M-t'J 'Qh<S>o ^!le 11 
Vi has krajonon.—(f« vi havas krajmon? 

Vi vidas la knabon.— Ĉu vi vidas la kna- 

bon ? 

’Qhi<o 

5 l 3 S‘eUt^'|>l^ttir v/atch, clock 

t v)) *> oe vvatch 11 ' ;ĉ li' 'e /C < 

clock t'.'^lf^'l'^ffte'4:\,'L t;ii“rCi> 
hZ>fi', J^reii f r> ^4 horioĝo ;^/i>^ 
poŝhorloĝo, murhorloĝo tSij/atM 
;S‘^ii;!tHJ‘eiti(i''rfl!/jij?j:s,‘ft *3 11 , i^iS+^.CBT‘ 

ftSfS) t 9 3$ horloĝisto t V ' - J-trcO 

»CĴ^reii vvatch-maker t clock-maker t 
f t>!^> 4 :{ 4 l!'D'C''.'V/)>i->/j>i:,4:\.'<, watch 4 
clock 4 ■('po ISSptM! iwatch-and clock-maker 

f e 4 ‘T ^ r. {fy/mf)'fc v 'oC- /u /cjS:^!! 

ĵ^r eat-^ itJĥ /)' f ‘■j /)' L 14 /t V '/)'o) 

cd ijvir-t-ij ■'n Q-}Ĵim‘Qim'^ 
feiU3rfli!,:^^<Dffi#./x 'o 

3 . X - V > h <D A^fJ;tĴi5i<o^sAP-®ic 

4 4“';) tITL< ij ite li £D ik t l 

ŝ> <D^t5:l‘ iŝi t L ĝi <DiI©:i' iĝi t“e4 
-fiur^^t^/j: .): ĵ'e$>4:a: li kaj ŝi :t' 7 K-r 
















ili liŝi 

<J ® 4 iĈSiS: i-i; . [ĥJ^ liĝi. ŝiĝi 
ts:Z >0 ili k-ij ŝi (i iliŝi, iŝi kaj li \i iŝili t 

ii i^ 3 j ŝi kaj gi :^C ĥtt'liŝiĝi h 

Cltl^4‘^0 ili 

V * 7 5 0 fiSgi 

L nli* tV Ai 

c: iic;^j:/ĥo 

U) us (DpilJSi I) tlBĴ^cDc: 

31 X-: 7 7 

Se mi estus birdo, mi*flugus tien. 

3K<^Jg<«-l- <) 'o •ilr-C ra-(,'c: LjS'*t:- ?> ©X" 

^o-c, L4 

S;C?)©'C-2b?>0 

Rozo estas floro. 

t estas lij^o^-eitlji^ffi-e 

mmij^ Lĵ-ia® ^df l-c 

V' 2 )o 0:Si;ii#rtfl^:AtS®l-SV'gŝi5i-;i t 

Lfc i 

^eic tsiJ^o - K L R^icjKigjifc us 
'&>^Ĉ5K©^Ĝ-IC 4 rav' - L;4‘‘C'^ » 

t?^)?) o 

L/J^iblf «s ^ŝ'AyriĴfiC e|£^l'A'©3feA':^ 
<; /;;V'iltti t' 5 -r :6 A' tS-tti*. -o 
«; rat:- 4 < ^-©fŭ^©^fl!gic 1 

ot:i:JiS2'N’4i'iv'©'ei)?)o lti^©ĵfi:il^ 
ftUti.t: liip*» C)/j:V '©-e2) o ^ ic * 

9 h©® 5 g-^©!Kjfe:iJ|)^©'eS)?.o -> 

V t -L /j' 5 fie S) ?) 0 

:Ĵfc4 ^'^‘e 4) us OOV’/c:4©lt^j?§^ 
L/ii^IE{i'/i' ♦; /5' t V5> 6 ©iCiĴcS L% 
% ^-eti/fv-otĉ&^io 
^ iC^-Ji-O^iCli !(&'M /£ Lic 'a'ti5tlt^ (kun. 
metita tempo) 6 ^ĵlC|gia-r: 2 ) 4 ©S5£^7Hi:i'A 

Ot: < io ^'''ti* 

Se mi estus atnaia de 11 , ... 

Se mi estus amita de li, ... 

Se mi estus amoia de li, ... 

tht^o ED-L -©^t' ^ Lt: iff^PfciJ/j''A-o-c 


< ?)o 

i!n Lt::: 1S. iat^rafiic <1 

l^ai!J"a:fflV'?) t 

Se li estus amania mln, ... 


Se li estus aminia min, ... 


Se li cstus amonia min, ... 
tvr 5 o -o^^t ©^'ig-eiiBJf 

Ot: < ?. 0 # Lt niiii^ -f L i*^IS© 
subjunctive mood <t>-MSi t —^Jc “f ?. © t 


4 'S^/j:V'o ^ŝrHii 7 h-ei± ant, 

int, ont ©llff. fĉT, 

ij: esti ©igĉiE^© estus L/-/ilt‘e 




•.-ISirt-IU fl*Jl > f 


ox < -5)0 

^lCfjLt^r^^ao© subjunctive mood (±*f![r* 
|C were L/(' bad fiĝ^5'-g^ t /J' should 
(vfouldj-fĵ^Ĥ ^^--^^^'ere |± 
-—OOfff^O^O-CV'?.'()©‘e&. 

ot:. J?:©M;i''i»i''^o ;^^-lcov't:©:^L 

V'^SiJii5iJ©;^^l^j£'‘C;f, ,1 LIC L/.:V' t,g?, 

5 i)'. :: Vic(±/>L/£(tgigJĴLt:H» 

—P!l^j«)lfH(t'j55;i§/i «7 ''S>©A/j'A'S'© 
c. t l'Sr 2 -C < titcAji£'':>tc. h h /u /±i^!i L 

/j:/)' 0 /j:©IC.j 

If he had said the truth to me, I slioidd 


not hare rnade ths error. 


LV§) b^^-^tih 5 iT',- = x 9 7 1- ‘e(i, C. 

Se li e.^/K.i dirinta al mi la veron, mi ne 
farus la eraron. CEkzerc-iro §24 (1^>0) 

t V'0 X 'ĥ^ĵfc.-c/j' /i < . L 4 © 

farus ^ estus farinta t r-<ŝ^iĉS5?;4';^V'o 

tf L^^su^iif^':??'i *; '{)ĴSilii‘efe^/('iĉ)/=- ^ 

•<7 7 h t Lt:ii.i.5i7LV'© e?);c.o Ai'(> 
farus i.L/c©t esjtus Lirinta t L/i© t 

t?{t <r)ht}\'i)'h'^o »e(i 

farinta 11^jT©5>ri:!l4'^V't:V'f()*'f) fari 
la eraron ©fTlIj{i2JIC^©C.©ŝlsWmĴ 
{cltX t i^TLtiv'?>©/.:':>rfaru3 tS: 
^(i'±^©4n < L'C V' /o ©/iA' H> 

^TtĴ -i < iJJfTt:' >1) i V '© t:' hx>x, m^-}- 
H!i estus farinta ©lt$‘e>(> estus faranta 

©^‘e>()V"..©t:T7^o Ct’'• © farus 
^L:(-C estus faronta ©TS‘Jfe^%/.:Lfof() t 
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V-'o flf-L dirus /itf C fiff^fHlfl^l-HUfei-t S: 5 
,^±IX' antaŭe h V5> 5 gljsi 4 ^ T ^ f ^ f 

(t'J:\,'o 

Se li aniaŭe dirus al mi la veron, nii ne 
farus la eraron. (Bkzercaro §24 ILĴbO) 

Kkzercaro §24 

V * 7 hiĉ. (D)^<Dyĵ'^W.^L'C\.'Z> 4<Di.>® 

5 o iffiblLL-C^ 

Se li esius dirinta C. untaŭe dims) al 

mi la veron, mi ne farus la eraron. 
i 5 a. X 7 > 1- ?SC‘t;- \%±.XorJ3fj: farus 
h ffPX '.'-6D-QZ c0iC^8£;i 
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V '-c 

!rNn*5'fiJJl JrSSt-i, 

55j So CsoJ^-C^cDt^^KfSSl-li 

X.:>.^y y hoj: 

Xgt5;iTcS-tt-e, ^ 5-/-2> c 

BgKiiiiicorĜ:,s.wi!)feĵai imn, v' ?= -r & *^ 

± LX, 1«:^^ t it o )) k t 

tj: i Z> (97 --Oo 

Mficjl lX^s55r ± LX, x.y.^9y\-K 
’l± 5At* ifcijv^Lr^itv^^irJi-Cv'^^- 

€> ''^)o 

CJ:l'B:$:i5ir J:t'aillSJ 
El 5: S -tJ (-J: fc V' o 1*1'4C Ĵĉ^ i tiĴ 

i <oC«?^ll 5; 5t 2> fc »ic, ± 5 

ic <■ H:^i-CI± ± V'HM^ŜS • fe!^K»(l'JlC|t i V' 
l^Ki «5 j 5: J?.!® i -t S o c^> iĴSSi aS i L X 
t±, -^ct.) i£:i>=^:*’'-:9>l- Jrflfe-t-o 
IC 35;i}f, 5: * t; fc 5 >£ -^: L, ^ • -A i 
»i 5r'Jt 5 ± 5 5 ;i*fc !±, W,ic (± Jt L fc 

V'o H>l>:i±SSIŜ5<o®g|>5*ĉ,, iaA-C-k^lFJKirt 
fio5C (± fJ; J?.sf. co f.iliS ic ±5 V' t: L l!t ff}. 
5: tRS!?.-t S «M c:*^^ 5rttX » (103 -c)» 
fcf, ^fiofjiict--, l^fSSn i j5'^7 

y bco|l!l,i:fllc®ii.XW2>o 
c ti- (± l»J >1;: R rj: .SV' o $ -t» ff % d: *• U -0'^ 
v'fcco-T?(±±c <, Jt;i:frv'Iri]:^.-C'J> V =fĉ.7j-ff\ 

??:iSiW5r a:i«ĉ>t*?oc>o njtif 

CO AfcJRf> ± C t; f±5r IJjJv fc '■«,±c 

fc l±+“ (31 ;|: Hu ic lŭ iU -e ifljfj Sr 5 ±: JS 3 

A-^*L± 5*'o 

(o-c-f*:, ^>i.ic LX(±S>S P ±ĵ@9 ;i:±:v' 
cotr Aĵffiv'*'i .a-o-C^-^ Lfcj iv'i)4vfc 
Ci*'L, .^«'^■B^co C i. 
fS5r —i LŜ P LfcS'*,' tW:^l5:d:ied 


;i%t?iŝ> 5 c i [±-0: < <S1 1 
fJ-<oW3£-^t:'iBjIC«Sl5r-Ĥ-^i-fc:^tc 4.il 5 
ii<, r®S5 i t* trlt^^§l3t L 

X ±5 ĉ> tt 2> c i ;&' ĉ>, U 55/^» BS <o 

Ai|±i'i; .ilox Wfc., 

±tcii-<fc irtdgisagji ici± f^sH^fc.iificois 
sS i S 5 SiJ2g;i:-ov'XJS- P IJiirrl i *tb i AfBl 
i 5r%L^fc'X2,fc»ICj i ^cogf:lci^v'-C 

S)5o i^:<^3t< i i 

^'ilf It ±- < j£lX frd-T , fiA*: C 5 L fc £ •?? < 

i Lfc L 80^6 (±rn) L 4 > fiol-c S fc* L 5 i ,lŭ 

ol*t?fc 5 o 

laSinSy<l-t’-5r £)?•(£ i LX, feaŝft • l^-t: 
i i <o5SS!5rll, ®^fl'j • ijitl^liOlc 

I^SSSrrSrlSli^JlcSJsS • 

L, P4ari<ojE?ffi5rSĉ4&. It&fcPiri® 5:*^, 
tJilSfi •^Jt*|1!JSŜ<o^fifc5: t±;i'i, 5 i -± 6<o;j:. 
J^<or43n5^i6Pl;SIg5|l!lM^fio i:i (ifjt?S> V , fiB. 
•C-t>p, ;/fJ;-C'S> 2>o 

C fio >j-1± V' fj i;> 5 'BBgS^fiO >f:-C' !± ±c V', 1*1 

astmffiico V' -Ccoritt! t fc v'o t -±"1*1.151111® 
J!J^co)¥ 3£ i 5 ĉ o -< S 4. <o -t?, JftT<7> 
nn®ic (11* A >c mgst: 9 , f 5 5 sr 

<iMi ŭ <7> ic ± c i ic$f )w« :s--ei, 2 ,0 

^fior!rr3i;4'*T-H)J-C', t* 4 t' Lt: ± c 

iicmt^± < 

^55^'f-cofin®t::gS.£.'^ 4>t>A(±^ŝSB, atk 
J£ i ic-f» i't L < L ĥti' 2>llll®<^fili'ltSr 

yiJ;4'icL. Ctvrc—,aii5r 4,T0fc», 

9mi>'t£, ± PKLv'PIFSg5®5r fcX 2 ,fc» 

ic, c<o-4.:co-^5rT-t-»fcv'o(iaJ ;c'J^J “ 'ĉf 

fijT-: - m 1 M 50 i5, Ŭ7jc*h^ff) 


/iA' io±® <*c -'I 7 V b ĵSCtt^tu l-^T 

If lie said the truth to me, I skould not 
make the error. 
bi>-^X.<pil. X 

If he had said the truth to me, I should 
not have ntadc the error. 

1 4 hiiZ>o0^m<D)^^iUm^a:>:^i,i 

m:mm'-^^'i.<i5.lhiii> 'lOo 

Ivij L ± 0 It Elczercaro <7) JB^IJ 5r tcro^ A 
K>b, §25 (1 

Mia ora ringo ne esius nun tiel AtMige 


serĉata, se ĝi ns estus tiel lerte kaSita. 

(|l<^^j£<D±gfiSi4J>/u!tlCji^|C*'< 

-c V ' 5!)'0 A 5>:: Ajrf (C :S < *' V -0 x*SIT ^ 

i{±f±'.'<0(C.o) 

iv§> 0 ^•XlC(± estus serĉata t 

sifT®^}-si/j'rav'p>ttx\,'^o f£t'h^fzm 

?ĈJgLX\,';6bItC-ib?)iV'OX±V'o gUt) 

icKft<*>Mt\,'Ox±\,'i.s 

5 o WLtJ:-®:5CI± eitus kaŝita i^uT^^si 

<^F0\,'X’«,'>to 

C. 0 3cx-:7 y 1' 

m®g|5S;rLt0'a*-Ĉ>7J»(.'0*o?) .1 t^/KLTV' 

>£>4^t.\,'':S'<^±','i:,l{i5o 
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3-0 . 7 ''®^—inkubo <D ^ i ti:^ 

0 -CV'?» 1 m ]a,i 5 IŜi!^ ^ 

y y ^'f ^ ®'ii‘)i5'^V 

/^o 

7jj 30 HA'iy 8jj 5 H-ŝi-Co 

19Uif.<DjL’ 9 

f-zm 10 lPli:fT-- ® t 7« y^7 li, 

y’f V■^-71- 

If^ktb.^cAO/co Jĵi^li, CliiLlt, 

6 D jubileo (?) 'C'^ ?>-® H h '-Ir 4 V 'fi 

•C'$.>0/Co 

Hji-Jli® o > h' V 1002 Aicfj- 

L-C, d h L®^|vii, J?r®il»-Ĵ3-lL4/cCj!?i 
765 Ao 1920 Jp, 

(^'— /) O 408 "i" ^ 

V'ix= - r'Cfc?)o 

Buchli iJ;|i, ClivOi^ 
ffiiov'-c, ®Ji/)'‘C-, V' V fj J: 


A> '"C V' .?> 0 

'/:, V' < O 4 ® 

l-V'/cLt LAo If i: 5 /c?>•C 


L f 5 ;^'o /ct' "> ^-'•CV '■/;/£ 
If^j: "f /j'o ^ h. 4 DiUtLUa 

i:Vj)5®iC, lAiĉiiĉJ^ LV' 4 

V 'fz-o-ehh ^ta^b, (e! L t 


iJ^^o-C-Jifj^i-oj to 
L'/)'L, -/j':ii, L-COtf 

Lv '3S{£^^574t^icO $1 5 !t ?> f ^ /c©:n^^ 
tj., 1)J:5?iIiti/c/io 1 A4ij^lf-f74*/CV'L 

vt 5 /c |1 (r- ^ ® -c /10 

'■P1:A)C< ^•'<-C, t,j: 5^'iVf) to < L-/-0 


rv'iĵV', A^iiooriJA-^rju*' 

i L/.I o 

5feip®-A#‘C(i:, :t- 7- > ') T^blL-c 
K't<Lf>''. ttl , f-.,.--' “ tf7^rA(t>^ 

f)' .A>iL/c/i'0/;;o ■?: LC, -?7i'-t- 

•^'■‘Cii, - 4 ® ^Mn^i" Vp 5 

V'0‘C-J5?>'/4C t L, ^iLTiiD^biL^Ŝ^tiL-C 

4-■'/t* > * 7 - 7 V Vf)'h(0 

At^»- i-51 i> lEL o^^ii, LA' L, 1 iL 

Cj 4 )4' V, b 'bi'', L 

TO®llfJ»:4' i 0 t < 4' 9 -l^Oib?) L t Tŝjil 


1 ® A0lcjgcJhfft=^4:fc < -^tmmo 

T*. •'f 7*- 0 ^ -jĵ '!'•*■ 0 7 7 V 7 . f, 'J 

T o Tt- 7 > ^='0 - •>L '4'.,. 'f 0 T Tr 9 /I o 


t?'C, iMHil^lCO-DA^-C, 

^lHlt, 7^30 h. HI^ĈBo fĵ^ll:, A 



5 Ail®'^/.; Buchli i:^;, ^ 

/V 7 -itĴ® C ?> o 

( X. 7 . ^7 v h ^lSJjt-i, -fe 7 -T 7 * > 9 A' ts: 
{ifTOn^^n^^C-li/iV'» ^criLli, 


4® C-|i/j:V'o 

D -7 -tl-iiio-c, L^-^i-^-^alS^rPl^. 
/vR^lRldc^Sf^ii^T-Iac/c L L i!> ?) ^^^CŜ) 
?)o •?r®/i&ic|i, 1 . 7 .-: 7 7 vMIĵ:, 
/c:4tv'li, A V'5: ®i0c?^^, X(tic!lĉA'AtL 

?> 4 ®'C!t/j:v'jo 

■oV ''C-, ^'(7, j: >L 7 fflSc 

H^^r ft^L^C, tHi0cr{5^?fl Durrenmatt t®± 

























"j-ĥ-t:-, cinii. y- 

<1 to-c '1)0 i: ^ o 

rx^ 77> 

'f V T^, o-T x^C0 i()0 

-Ci5t), A'0, C. (75 ;i i: ^ ^ L U^C IJ-S 

-fo i-5flijtv/j*4 6ŝiCD^‘^^f.Vtp7i:dtP;„ 1 

iV.;4'.7i/u(75f^tf ^ 4 L'CV,'/c\,'‘l t^, fJ •> 

< ©^'K^aAli, 4 5 -Cfc <31 L J: 

^o LA'L, •triiicii, f:)tv-)i)tt;i‘-^lltS14 
t-^ O-C, L 1 7j (75^2. 

-^fo 'r^^ibtp. Itti7)£0 4@<7)fe^ 
^4'^i^LC, lĉ^^(75iĉS^i:-f^l Li^ot' 
-CCD» ijttt)tLd''jig?gta:^^OLV^5M 
ioitijiL(75M.^i5 f t>'tb^ Lŝg^ L 

i-ro ci(75Mit. 

J: i;.Ĝi^'Km<75 !r^WSiJ'. rŭ^ic 

ir-{fW?ll2 icj^o-c, ijHij 

itlf, f.ij5:t'l-!^U'Oa;, 3ffls@L$)t'. toA: 
■/j‘v'(75Wifii^^® •; "^i-o IcOtt: 

^{i, 31 X -c 7 y V (75^£?>Jl-fi LtxS:''^ 4 <75 

•ei-fĴfpU -^-fit^/ToJ 


A^&^SH Schmid i.Lif, ^ŜSiC^co/-^# 
CO/IA'^, 26 ^ 1 ix.. iĴilcUifJiilC&OCCfS 
^ lŬlA^'^ 7, 1909),, *■ 7.-< 7 > h COl^St 
c0^5’ij/-O/iLŝ<," ■'/j' 7* 7 cop^i-/)';^: 
-^t JiA— w itf:, -v-' /< 7 .h 7 J»:{il 

m L/cfL-^coAfr Cfe'^/---- i: 4 1' 


f/)-‘^Ao 

liitK<75®^^o 7 A. J/ -v 17 <0 •9-' )< 7 .1-v 7 ^/j' 
ib<75 4£Ot, •C^/j'iL/;SAT 

;iC#/)'Cj(0 4<75-SAT <'4'ilj .=■ 

X -< 7 7 T-f 7. v75>c^lc@ltE4:So/icoii. 
MStlŭ1)<c?J?fK'?.-1/jt, iltic^fe R ^ it 


./—o. 

•g-pi^^-j? 7 mffi, ^(ofiii(/5^i^‘o - 

o Ji' K^^r-:«- . ^ V ].L/j:, K .< '7 ii J: u: 

7C0^ x-<7 vT.f 7. Mlf^-^l^-C^^Ŝ^L 

AC. Lif^t'PP^4'M;t Ao 

Ot '‘C, lEL A ^ 7. f- y 7 


<« 


f^oj-ij-.co-ifltiŝJtfj/.:, 


7 -< 9 7 h 


61)ic:0:3iŝL-cf3O^i-o 7-?7 7 c-ii, 

11 J^. WW^A'> ^^Kfe-ci-, 

g^-^co i 7 -t 7 7 )• |!c^^-fe v. ?6/cj$C^4 ttj 

L-^ L/co 4 +' 'J 7.-C1J:, 40 ^J.f,h‘C5;:5S;i:: 

i 7 -< 7 7 h 4:|!C.t.-C\,''3Ĉ-fo 

3 -u '//•:©5^4^/)''-CiiFn-iL:£ LJ: 9, 

^ ^ -feitii', 71 7 -< 9 7 b 4 )ŝ;3SB1c.$ i}->Aj\z. 

/j: .6‘C L J: <j o -t: 5 L/-|^^il4:IJ:, hithii 

co ^ tp(Oltijo V,'-a-/ct,ii, B4>«01K-C-E?. 
ioiticiivf ŝ--ti'SV'o 'ĉ-iLiih'5-C 

4J:V'o ij/j^t^A/c^tpii, •?:!75Ky?ll4.n,?.'C- 
LJ: 5o ^ifCJ^v^c^-Ci-oj. ho 


ekskurso. 

•^ritJĴ^C), 7* n r 7 7 7 h®(75 diservo, 
^ 7 V V "C 




^2 n. 7]] 31 13, nBliĴRo 

^hatĵ 9 li#/)''^, i3^+ 'J 7 i-|!c7i 7 -< 7 7 

ng5'jy, 

10i^l5^/j'Cp, lEL 

7 9 - v 7 

' o 7 )•" > :f:0ii -A)^if]-Cfco a » % 

-^. -c0(0-L!f, Afir 

it|Sfa55 5 t,nl’7H/!'iL;6 ‘Cfe A 5 jo 

iO)iSf;i''SStiL/ĥo /l'O'CC0:i--7 )• 9^71 
7-<9 7 hKiS^cOiulJ^S R- Frey J^co4cO 

/i'.’'i;iS4a.t/.;o 

Lii 7 b (Dhibiz^<, ;i 

.^coJ?lgcJl «'JfiĉtfJic J: 0 , a. 7 -< 9 7 )• nfgi 
Ii£fj^jSfi'C-Ĵb-o/iĴiJiJiioA^: 4®ji-:: h;j:‘e 
^ ^ L/.;o ^ 1 -|Sl« 50 rHj 7 i:,|grb/):Kii-fj Lt < /i$ 
iUt*, •'f>/j''-C (2—3ifcot,)') (i, JrS^.H^c 
ICj^-J' Z. k. ;i‘-Cĉ' ^ ‘C$) 0 L J: <3 o j 
lEI A i-*^ ; 

'■^Ji/i^Jf IC 4/)'V fp lEL (Dim 
liJ: </j:t)-o v^?,, l9385i-(Cii, $>/.117, L 

< , ¥977, 7 /)• 9 r, ^ - 3' - 7 9 '>'.f 

X, - .1 - •:/ — 9 7 )•*, 797^ landa asocio 
/jt lEL l-^jfjn L/Zo /JJ^A^^. li- 

— 7 )• 9 TCO landaj asocioj 
asocia membro 807 ^^•Otzi!}^, individua 

membro (i, 2697/;,^ 3057 (C..4,A/-o “ V' 
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r > co Gueritte Bcti. 3 300 *• 

> t' anm^ soooiD^ptt-r^ 

Delegito 1937 1011A : 1938 1319 

A; :: t Llil506Aoj '"^ĵĵcd^ 

triĥ. /5‘0;4'.o?iyj:i^'C4, ft^^oo^i-tn 

^f< - t^Ĵ^^Lt:oj 
1938 ^tiŬ^cD 

5C0 %iO ^ 't 7. V h t^^T? 

fi^o 

tr 1 'yf-7 y Y t' 

5AoA*‘? -lc^Ĵ5cD 

ii5i:f.ic j: Hii'. » 

3ix-':7 > Ligo de Popoloj ir. 

Sm-it t 
ajmfzo 

lEL t t iC) $>\. 

Z>f3'o -c H J: 5 o 

^AfJ-mo (ISAE)/,>$4^0 lEL 
^M7o 


3l^;6'o. Olŝvanger iijdt<0, Ligo de 
Popoloj JlngcoS^, "Verda Intemado”. 

6ir,^A'lĉ,, -tA > Y y ĵ><D 

^Ao 

.ic73^, 3cojiciĝjfrjit, 7'-o=j,.t/^ 

X - /UO^ 1 fĤlĈglsaA^ C1S05) 0)Ki5ilA' 

ttĴSL, ^'3, 3r, >, ^ yX 

OT, t 

/&I-T:' ^fzo 

8/! 1 H, AtlSHo 

Lingva Komitato iD^2IhJ|S^ 

'^T' 

» o 

UEA dit, n - 

*';to-c, ® 

55SS<D^5>j,^:--^HlClt, “re-unujdgo” 

Z£?,35C^;6''4!cO-CV'?, -IfSGTtĴLAr. L/4I 


—Pi* 


mMi:i^^i-o f£f>-. ^iUi, A^<o|fi$ii:ŝ: 

eiĉ^Si ti-ifegiCL Ao 

'^*jj.'~^y(D-^A'j^>f u> ftri', lEL O 

flictoC'^:. S:fl|i^US-r^\,'^jv,'rl,cD4|:4«o 


tf4 FI. ?ĴdISao 

-=■ y t' 7 ■? 

#IS5 n, Ai^Ho 


b *'\, '■=• - 3' - 9 e.'/f T A Lapenna Md: 

» 


<DĴK^ .-o 

^SĴrf^jfUifBl- hZ>o -oM, 

liŭ*' rn^ k 

V'o C0®5Ji-C-, -r^t^iC^ffi-^g-cDlft^f^t^to 
3i.x9 V Vrŝ: r/OCfEJ Lfvnit, V'/-f 
0l-|^W^4a</Ĉit‘T?, $>/;ib/j:V'C: fCS> 





|f!56 n, ^1^00 

i^m^n^o 


m^H, .-ki^.Ro 

^^¥m<Dm.no 

lEL^^^cO' “Rezoludo” flfl^o 

“ La Intemada Esperanto-Ligo sincere 
dankas la specialigitajn esperantistajn 
asodojn, kiuj bonvolis esprimi al ĝi afablajn 
sentojn okaze ds la 31-a Universala Kon- 
greso en Berno. 

Siavice lEL volas sciigi al ĉiuj asocioj, 

kiuj utiligas Esperanton por iu anj celo, 

ke ĝi estas preta kunlabori plej larĝe kun 

ili por difinitaj celoj en la tuta mezuro, 

kiam tiu kunlaboro ne kontraŭstaros al la 

neŭtraleco, kiun ĝia statuaro kaj la bszonoj 

de ĝia ĝenerala propagando al ĝi trudas.” 

^ /t- -e - - -t 

CIC 208 AL^^-5JL6o 

>ll^gi<D4^^‘o Buchli 

^^*<D<Dt„ #i^li'D?,$tfCv'/;. 

AcDil^filJeTji^o:^ SKt:. IEL'\J®1 ./?H/;o 

* 
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V ■ 

O 

Sf L. V' js BSif. 

^ 7* 7 •>'A H!irip.^i®f26j CRevista Bra'ileira 
de Geografia) (1, !• *' 

Kd, 77 7;^nu, 'f 'f 

V I) r 3^, ^ 7. fft, PM r * J: 

X 9 7 ^ ‘1? resumo ii-oif Xf>?>o Kt 

9 -f V h •fiiiir-KlfT L. 6 d? 'f V 

h <7> /J'fi'r- 3C.;^'<v7hf£ 

Hit 8 7 1- Srfai-otri) Z>c/>d<H 

© 

* h u li I- i|j C * 7 > y* 7 i- > >K /«' >f 
NiiKfiaifalc X 7 > b 
LX^-zr>, [»1 # iiS-nu ii, >i-y >i‘‘ 

SS, T ¥ y X ;^, r r 'V , 7 9 y X ,», fj; t 

t)Cai X -<7 > 2.0 


M ^ 

r > V Jl/^ (:: X ^ H 

o 

¥ > -r /1- liTrfeSi^ (O. P. Rej.=ebureaw) 
li, uix-;7 7 IfiiiSr SSit, ¥ 7-r/t'^ 
-<9 7 ^ (Esperajito-vojagoficejo por 

Danujo) co 5:111 v^tT, ai x-< 7 7 r r ^ b 
6oSaJt'i?^co!5i!tJ|5cic-y i«>5Ci)ctcOfco 

© 

• Fakse-Ladeplads 

X-; 7 7 I- fC^f- 

2. C i IC/£'^fco 

© 

¥ 7 -r /7 

“ De Goeda Tempelier ” |t, ac. x 7 7 h 

fl«l:6?t»tfco 


O 

X -f X £/) 7 A 7* X Si® CJK'^5r ĥ 2E 

,st) coifJfgKRlftlSj^<^HdJFtt. xTx7a^iinW 

SS C F t 7 nu, 7 7 7 X , 'i i> ') T ia') <0 
Jlj) jc X. X -; -7 7 b V' XtyZ>3 

© 

7 * 7 •/ /V (/a ^ /v o • !) 7 ' 7 7 Ifj' 7? 6 Jj jm 

■3 tv fc ?? 1- Ki L ¥ tt, 

ikM A D 7) X. X-< 

9 7 1 f&a PfJ-FP:}'*•}¥ 3 f’-fco 


o 

/' 7 •*' D r <0 7 -7 “ Kfidioelet ’’ </> 

6 n 2 rJSSlt. ^-r-* X h lf)(7) oc X -; 7 7 f 
Ai j25 60 -A % li R ^ V' -C tj A D -C' A « fi«j 
tCfS-v^-Cv^So 

© 

r /< 'J AlJt^TkSSij!? “Life” <0 

2 JJ 13 aSILlcit, ^lltKC 7--V Ĵ-.V7-y> 
$^iS5;AtL., f^lcoMjlt^ ' jaAcotiiU^j 
S: L¥ V ' S:J'', ccoBiltSr.-C':-^ x-< 7 7 
3fv 5 c i lc-g-AL^Cv' 2.0 
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7 I01:|bv^i§ -<7 > V 9 1J24 0 

- ^i'fcA^T:PHj5‘4T'?'o 'SVH 
55‘ i® -C' S) -o * :JJ, flu ?5{ -r X- K itim N 
L ^cmm^^^akJjco lajvdrv^t», f^ijL-e 

t o L <* L (= !«■: tt -3 0- IfTj ;t:ĉg m K 

Pj CAyX\/' L 

tv fc o #;jn iii |A,^- 62 45 '|T w uf;:^:- 37 45 „ 

J: Kiffi^v-C 10 «l?J: tj^jc 


>■(- iifT S TV o 

1. ?rt-'fmn,5io 

2. 'ti'Mĉ&?^fo 

3. ma 35-J:» f- Sfe *##.K 

tft^ĵSi^^vŜiTrŜSo 

4. La Espero ^nflo 

6- >A:WS]^J^C]^(!<Bid[K)o 

7. (HEL) ffljf.f&ilfe, C/i' 

^;c.iĤtjgs, C/1' 

8. iliSf, iem^itgfo 

C (c -c a5t 5: ^ P ifLic fllj 4' 

^•^(CiSifKR;!*']!-. '#i;iirium, 


1. JgJKi45#^irfi«(ilS-‘iJiĴii 

X J}'M\/'MiL(n{W i: h s 

gt±(c Lt^ĵtiSSlKC^ Lrtt^U j: SJlM 

2. ®trt?E3tLfc'Pft^K;, 

fc m /J'J6;f]l5l^-^ 

C(o—.■'f-Micf3fii:3fL.t:Sft(o®(t 

f4L-cif4,t;i LX,t'ii'b<oT^m^mJ‘^o 

3. La Tagiĝo 

aif^ $ •=> -C -Y-bu' 1' o 0 5: 9 

11 0$ 30 5>J: 9fi.®(CA2>o 
^■iŭ 1 bIf J: 'J 4brf43a]l!i//?t5Ĵ 1 pJl4!fĵffleptJlŝf 
a;j^:^;jJiBJpfB|jciio-c®fi-sttfco 
Sŝi^ai L-Cigi®. 

45- 15 ^'io ?iri;3ix 

ŝfSjaj, nsirt^n'1io®-c-*r3fco 
2 nrf 30 :5>J: 


5: m -c- fJ3 < 0 X- -f-ftl Kl '«• t£ 51' R 

J: 9^-Kl#:(cyS.^5!i-«> Po 

1. Ĵ(lifĵ-Sr>3CiE«tt- Ct^^i5'fittJ:0'‘/>tt(i 

3?:¥SEt-t?fi;WO 

2. M'af?/flM:ili;ĴIl''/>ft 

3. ®Ba#.^i&3ŝC-AlS|]5>fr?fE) 

4. 'l'i^;^;K(C i ^^B/Ĵii^AtD ft CIAfr^M 

5: f E iuT 0fl ¥ <D A i c ja: fJJ-f 2>) 

5. =^¥KA^f]flf{ll]11l<D ftC/i'>KJ iIj (-i/t'/i:/ 

V, 4 u^sĝ/jf&ii&To 

5 Iiif= J: -/KCCSI 

«lOtg^jJJpilJi^Ti-So 4l[il-AC?-S, ±T]I5S!lfi45 
4> W/Ko H!?fflJ(ci£-'.>C fj L1 

S^, iNifv'Cf^ffl, 7»!f 

30 )> A1 la fratoj & Stlc-i» C Bt#o 


4t il ® I£ 

Kongreso ic flĴ|± tJ-fg i 4b?f*ĴS A f? ff Ji* 9 
-e(±/c< rJ^TA-^-CL $ toCKSo T£/>U 
ifi^piJic ± L i Li t* cT-eii7± 

< fi|j^iPf^c>C3lSfco -^bJLC t«fl,C.'£c Sami- 
deanoj f± 8 Bif(c^fj-i i)> 5 <D-Cl5iL^.<Df»J 
li‘i ll'I*‘ L c> :** (7 A 0 C ^L^id 4/-t; Cc W 

ii? W (JJ ff> 48J(ri ® T (c '3ti'ii& (i ® ^ i 

lt^'jK 5:ifiĉ> JLfc 13 </-> 

ic fc 2 > kongreslibro C^AdIS 5 : tz kajero 

K Programo, Espero, Tagiĝo LC 

^>2>) 't^aiiĈraiDT-tiJiS: L ĥofc 9 LX>M. jc 
tLX AiMi-t S 0 /J' L' A t 9 i L fc 

L<D J: V'* - /^-LĴiEffiicit^^jiti) 9 i3> 5> (c 
100 AliA^fU3KS:i(A'J 50 45A/^o/H;fe;:Jt 
LC i> 9 -'Ŝ54>lt ripozejo lc^Src L/rC J)-d 
fco liATi::]'' 'J c<D4{-:Jt—ffi(ca‘$*e,jrcfji 
fipfc 5#:it^-f^(c Mistera sono i-)t-lc»f£ft 

CWSo itĴi£tLitiĴi6D-^Mlt-2ĉ4>-f tS''Ŭ> /J' 
t^jt. M/Uit < IfiSSfl» i 45-Jt45-i^<o[6),iir::5''T 

< •*:'< io»*'(t So 

10 n#J: 9 Malferma Soleno. 24l!i]0>fcA 
#<D45 -mf^45-t:'*> 9 
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CS®tJiB^D \!n^X 

tf, iŭui. m, *'K. i«ir«. -m^:, 

ifeini, lil<o'^‘JS; ■, Wm{?. ^'tlllC^?). 

•4'j-|ii. isasj;. ĥJcUi. 'J’W. /J'i^, 


SJfii*: C'M^?'JD 7^??, ®lJf, ^SKC» 

Elil, Ul'l^. ‘fiti. jli45. Ci&^ 

^Jĵ S 5 iw. '^M\Vi, iiisc, 1^5 m, ^iU, ttm, 
Bifi. ir.ri, 


5::rrllilifft±ici5 LV'S t IC 

= t l■■J Uli Jĉ-J Xim 
^Yf- i t J: tf ^ fc'7c 5 •^rliu^ 5r ±l L. IV 

W 11 U m iE C+L ^ ^ ^it) o 

Saluto, tLJgiiJSIIfEill^Jilf 5£J^'JfMiHidiK 

i Lt Saluto SivZa iŭ-/j^1‘<:ti‘0 
Saluto, jfifii LX ^ jlilll)o J: 

* iJ fli »J ^ 

3BJil2io.l5ig.Cf fiS: 'tJitJ? S Ju fc Jtif5Jŭ-o4l±tj 
'J gicifr^t? i) 2. >icT;Eii!Hi:-.}fcJkafJl;gi ? it 
2-0 l’l:5)-liC(f!»t:* > fo:fc.&lc|Hr,1'; 

L t: .0. fc o tf #> 2 ;i», 3 fc i» ĉ> T 9 tT -*,' V 
-f l-o11i;;rto?!E}cS)Z.^/j:.il'Jlil:5i-fŭo ClT 
A li/J'3 fc ft l^ffitt-5r T-C-CL •o i ĝ fclH: 

ilClcJh^^Srltli-IĴAĈ.lCio bttiĴ 

-T^>iii:yilft<jĴl^®Vfc?52itofc'A 5 iml-ltrivfc^ 

iai:®o Saluto, K^Stt 5£'J'-® 

^ ^cfiC4fcTf?j-7v, c 

iT-t?pa^^5:0i) ai^i/'-C HEL*S.^lc <5-0 
5o 


ISiiJf/J' L jliivCa. i L 

-c APSo•;Jft^iLdr3f£lL 3 A- 2 > (i Tt?*t- 

ar. i5|5-fr-c?|iiilUl?Kiil3r-ri: < fc-ofcot?, ifiiiK 

3fcih i il i i' ĥ ITrtftr 3 

ii- fc o ts*' !ft?fi^rJ:-^0-^>|.Vlŝit & F° '/7’t 5 
^Jf ii llŭit fc :5rK?'J l^ bjV!^ 5: 3 h S A fc 
a> i r>-?'!>■<=> L fco 

14 BJj. 30 1>35' Ĉ) Laborkunsido i HEL ifĴŜL 
ff5rflfe#a-C|)H<iIi, Ŝliat4i?r,iMlfcJh. #sii!tl5il 
iirlV«fJKJ-ll. JBHM-tt-leKi Lt:fi^-j)cff?|-# 

f-i-lfS^lUffSr Lt:, ^ir-ltASo 1- 3^fflt?:=- 

9 y V MfSff 5:15iJftli.-J- 2» o 2. Ii.JMtff JU 
</> ll-l'!' 5: -ĴEiB -f S »Jf 0 3. T ic nS S; 
Jlj: A-1- 2. A-JeJillMo 3 rt ^c </> 

H i L t:, s; MS m -i5i r^j« = ifc jl rjt-JK r, 3 lu 
fco 4 tt]Bpgiff'Kif(.i-.wfto ctvitmmrr 

<otto 5. A«3!l'fil3ĴtTHJi 

<^^\±11&iX-%Vi LX 4 t> 2.0 6. 

■ A^DiJliUJik^ST-3' <5» n* i!» -t 2. rnlSŭfc'iJr. /J'f$ 
ĉ> Samideanoj i •*■ >*■ 1 ^</> 44 1-J/J' 

trfJi < ?I'>^lt Lrt fc </5 ttJ^r < i)9-x 

^ ŭo#T i -T-^ d 3112 i !i£.Ŭ' Lfco 
16 ll^t 5 HiJfftfiStHPKtc-i-^-C^SllKtlĉlf-o 

JaA^#-li Vesper- 
manĝejo estas Seka CHJJift-fe — J» It ('.''ifc L) 
manĝaĵo estas seka sed niaj koro' estas 


<:rjifi(lfc±ic a5Hx: 5: -f o -r V' fc fc' <, iSiU-aa 
ll:lfe-rATjrĉ5r--f,¥1?fii^JlLS£, -ATlfcikrfe 
W,iHiJ^<^<&hts.iX\r-<r>n.l'1il\t:<r>i%^ 5r 3 tv 
So ■^-fv't:T!t®cAifc ĥA.fc.1byftjao)=. 

m J.-.AA, 'hJŝoĴi^R, 

P3Kj®^JS;</>fc»tc$)ĉiS5;i^lJ-'fco H5Iiil</>® 

'fM:JBIi!fil!Ŝ^</>S^2a'#^!t-A5^MSSiff i -ff? 
ic -f 5 .J^f i L, fc » JJ >« 9 co fiijic 

S -fv'tS5r 3 h Lt:2Ii&5r]|12o 


malsekaj i gl;-rft7§ 5; Ĵlltlt: 5 fi- 2. o 9- 9 9 i 
if rJfltlf L < .LT-j- 2.LIXL, 
Sinprezentado tc5'2 2»o </=• >'SMfitf 5 i:W,t,=.'ŭv 
'J , -LT—- H </> An < JB -iJ/ -it 3' 2. Sabo- 
t anto ( ?) '/) (ifb V. rS 'l 11^ !|ft ca t: is£ v' /Vj 5; 
h 3* ili iHi 3 1». fc SŜ /> •¥ * 9 o IL^ <r> 
kurso -t?x)/<.-:9yb5;7H rHlt?tL‘J:ifi 
fc o fc >J, 7c toIC it 9- y 1- :4.kanto 

:4<?>C*‘f)?fc-'i-K^3ft, V'i IC$’'•<=>*'fc-A 
IfBilL^lf-eitfeofco C«;37S4i) 
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Manchuria Daily New3 8. 8- 

Manchu Fisperanto Federation Meeting” 

— M±o 

8- 16. TJI«'*JKi 






jh-1V ' s o CtM J^1't<.') 

B:$:1|S^M 9. 5. '■^ X -J V y l- -iMtiiD 
—“Pri Esperanto ” i, “ Per Espe- 


ranto ” ic^pll, Pri Esperanlo tc!i, '"ri^ 
T? 3^ 'iitM Anjii-® ufe ff jo 

9. 10. ''iŭiĴacrjriJik 

-N, -A! - 7 y Fepf^ClpiT^^Pt 31 

>.-<7 vf-x ncS>^fcĵfTiwSo CiĤĴA^l^tH) 
9. 11. ^ck L«^W?ĴK ^ ^ «.Ttf? 

^j-^31Iii]|liit;®lx. :3.7 V 

IflSSffH 9. 12. f JilFĴ:? ^msSiCTj !nJ 

Q 

SSSIB® 9. 15. ri!i-i'^c^lj:.j fliaic 

J|'^iffP8 9. 21. '■^.^ -• 5 ^ i- -A^J - 

^ 7 lij|4t-if$iS[3; 7 7 b-Af7tcov't„ 

b:$:% SĴlipa 9. 20. 'tc '”3. 
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